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1 Important
Read this user manual carefully before you use the Rice cooker and save it for future 
reference.

Danger
• The appliance must not be immersed.

Warning
• This appliance shall not be used by children from 0 year to 8 years. 
• This appliance can be used by children aged from 8 years and above if they are 

continuously supervised and they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. 

• This appliance can be used by people with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. 

• This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

• Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
• Keep the appliance and its cord out of reach of children aged less than 8 years. 
• Cleaning and user maintenance shall not be made by children.
• This appliance should be positioned in a stable situation with the handles (if any) 

positioned to avoid spillage of the hot liquids.
• This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

• Staff kitchen areas in shops, offices and other working environments; 
• Farm houses; 
• By clients in hotels, motels and other residential type environments;
• Bed and breakfast type environments.

• If the power cord set is damaged, it must be replaced by a cord set available from the 
manufacturer. 

• Cooking appliances should be positioned in a stable situation with the handles (if 
any) positioned to avoid spillage of the hot liquids.

• The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a 
separate remote-control system.

• Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local power 
voltage before you connect it.

• Do not let the power cord hang over the edge of the table or worktop on which the 
appliance stands.

• Make sure the heating element and the outside of the inner pot are clean and dry 
before you put the plug in the power outlet.

• Do not plug in the appliance or press any of the buttons on the control panel with 
wet hands.

• WARNING: Make sure to avoid spillage on the power connector to avoid a potential 
hazard.

• WARNING: Always follow the instructions and use the appliance properly to avoid 
potential injury.

• According to the instructions prescribed in this user manual, use a soft damp cloth to 
clean the surfaces in contact with food and make sure to remove all the food residues 
stuck to the appliance.

• Don’t place the power cord under the appliance when in use.
• When placing the steaming basket, avoid touching the side wall of the inner pot, 

otherwise it may cause deformation due to high temperature.

Caution
• CAUTION: Surface of the heating element is subject to residual heat after use.
• Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not 

specifically recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee becomes 
invalid.

• Do not expose the appliance to high temperatures, nor place it on a working or still 
hot stove or cooker.

• Do not expose the appliance to direct sunlight.
• Place the appliance on a stable, horizontal, and level surface.
• Always put the inner pot in the appliance before you put the plug in the power outlet 

and switch it on.
• Do not place the inner pot directly over an open fire to cook rice.
• Do not use the inner pot if it is deformed.
• The accessible surfaces may become hot when the appliance is operating. Take extra 

caution when touching the appliance.
• Beware of hot steam coming out of the steam vent during cooking or out of the 

appliance when you open the lid. Keep hands and face away from the appliance to 
avoid the steam.

• Do not lift and move the appliance while it is operating.
• Do not exceed the maximum water level indicated in the inner pot to prevent 

overflow which might cause potential hazard.
• Do not place the cooking utensils inside the pot while cooking, keeping warm or 

reheating rice.
• Only use the cooking utensils provided. Avoid using sharp utensils.
• To avoid scratches, it is not recommended to cook ingredients with crustaceans and 

shellfish. Remove the hard shells before cooking.
• Do not insert metallic objects or alien substances into the steam vent.
• Do not place a magnetic substance on the lid. Do not use the appliance near a 

magnetic substance.
• Always let the appliance cool down before you clean or move it.
• Always clean the appliance after use. Do not clean the appliance in a dishwasher.
• Always unplug the appliance if not used for a longer period.

Preparation before cooking

Warning
• Make sure that the detachable inner lid is properly installed.

Note

• Do not fill the inner pot with food and liquid less than the minimum of the water 
level indications, or more than the maximum of the water level indications.

• For rice cooking, follow the water level indications on the inside of the inner pot. 
You can adjust the water level for different types of rice and according to your own 
preference. Do not exceed the maximum quantities indicated on the inside of the 
inner pot.

• After the cooking process is started, you can press  to terminate the current 
work, and the appliance goes to menu selection mode. 

Perform the following preparations before cooking with the Rice cooker:
1 Press the lid release button to open the Rice cooker (fig. 4).
2 Take out the inner pot from the Rice cooker (fig. 5).
3 Put the pre-washed food in the inner pot, wipe the outside and bottom of the inner 

pot dry with soft cloth, then put it back into the Rice cooker (fig. 6). 
4 Close the lid.
5 Put the plug into the power socket (fig. 7).

Note

• Make sure the outside of the inner pot is dry and clean, and that there is no foreign 
residue on the heating element.

• Make sure the inner pot is in proper contact with the heating element.

Rice cooking
There are 8 cooking function: Yakiniku rice/Nasi Lemak, Claypot rice, Fried rice, 
Chicken rice, Quick cook, White rice, Brown Rice and Sushi rice.
For cooking time range, refer to Chapter “Cooking program”.
1 Follow the steps in “Preparations before cooking”. 
2 Press  or  to select one of the cooking menus (fig. 8).

 » The indicator chosen cooking function lights up, the default cooking time is 
displayed on the screen.

3 Press  to confirm, the Mutil cooker starts working in the selected mode.
4 When the cooking is finished, you will hear 4 beeps and the selected cooking 

function light will be off. 
5 The Rice cooker will be in keep-warm mode automatically.

 » The keep-warm indicator lights up.

Note
• You can add more ingredients according to the recipe for different rice menus.
• The level marked inside the inner pot is just an indication. You can always adjust 

the water level for different types of grains and your own preference.
• Besides following the water level indications, you may also add rice and water at 

1:1-1:3 ratio for rice cooking.
• Do not exceed the volume indicated or exceed the maximum water level, as this 

may cause the appliance to overflow.
• After the cooking process is started, you can press  to terminate the current 

work, and the appliance goes to menu selection mode. 

Soy sauce chicken wings
1 Put chicken wings and other ingredients into the inner pot.
2 Follow the steps in “Preparations before cooking”. 
3 Press the  or   to select Soy sauce chicken wings (fig. 9).

 » The indicator chosen cooking function lights up, the default cooking time is 
displayed on the screen.

4 Press  to confirm, the Mutil cooker starts working in the selected mode.
5 Open the lid, turn the chicken wings over after 15 munites.
6 Close the lid to continue the cooking process, when the cooking is finished, you will 

hear 4 beeps and the selected cooking function light will be off. 
7 The Rice cooker will be in keep-warm mode automatically.

 » The keep-warm indicator lights up.

Congee/Soup/Curry
1 Put ingredients and water into the inner pot.
2 Follow the steps in “Preparations before cooking”. 
3 Press the  or  to select Congee,Soup or Curry (fig. 10).

 » The indicator chosen cooking function lights up, the default cooking time is 
displayed on the screen.

4 Press  to confirm, the Mutil cooker starts working in the selected mode.
5 When the cooking is finished, you will hear 4 beeps and the selected cooking 

function light will be off. 
6 The Rice cooker will be in keep-warm mode automatically.

 » The keep-warm indicator lights up.

Note

• Do not exceed the maximum water level indicated in the inner pot, as this may 
cause the Rice cooker to overflow.

HD4518

Baking cake or bread
1 Mix all ingredients well and put it into the inner pot.
2 Follow the steps in “Preparations before cooking”. 
3 Press the  or   to select Sponge cake or Bread (fig.11).
4 Press  to confirm, the Mutil cooker starts working in the selected mode.
5 When the cooking is finished, you will hear 4 beeps and the selected cooking 

function light will be off. 
6 The Rice cooker will be in keep-warm mode automatically.

 » The keep-warm indicator lights up.

Steaming food
1 Measure a few cups of water with the measuring cup.
2 Pour the water into the inner pot. 
3 Put the steam basket into the inner pot.
4 Put the food into the steam basket.
5 Follow the steps in “Preparations before cooking”. 
6 Pour some water onto the food to prevent it from becoming too dry. The quantity of 

the water depends on the amount of food.
7 Press the  or  to Steam (fig.12)
8 Press  to confirm, the Rice cooker starts working in the selected mode.
9 When the cooking is finished, you will hear 4 beeps and the selected cooking 

function light will be off. 
10 The Rice cooker will be in keep-warm mode automatically.

 » The keep-warm indicator lights up.

Stew 
1 Follow the steps in “Preparations before cooking”. 
2 Press the  or  to select Stew (fig.13)
3 Press  to confirm, the Rice cooker starts working in the selected mode.
4 When the cooking is finished, you will hear 4 beeps and the selected cooking 

function light will be off. 
5 The Rice cooker will be in keep-warm mode automatically.

 » The keep-warm indicator lights up.

Adjust the cooking time

Note

• You can adjust the cooking time for Slow cook, Bread, Soy souce thicken wings, 
Congee, Soup, Stew, Curry and Steam.

1 Choose a desired function.
2 Press  to access the cooking time settings (fig. 14).

 » The cooking time indicator  displays on the screen.
3 Press the  or  to adjust the cooking time you want (fig. 15).
4 Press  to confirm. The All-in-One cooker starts working in the selected mode.

Adjust the preset time

Note

• The cooking process will be finished by the time the preset time has elapsed. If the 
preset time you set is shorten than the cooking time, the appliance will start the 
cooking process immediately.

• You can set the preset from 1-24 hours for all cooking functions except  Bread and 
Steam.

You can preset the delayed cooking time. The preset timer is available from  
1 hour up to 24 hours.
1 Choose a desired function.
2 Press  to access the preset time settings (fig. 16).

 » The timer indicator  displays on the screen.
3 Press the  or  to set the delayed cooking time (fig. 17).
4 Press  to confirm. 

 » After the preset time has elapsed, the cooking process will be finished.

6 Cleaning and Maintenance
Note

• Unplug the Rice cooker before starting to clean it.
• Wait until the Rice cooker has cooled down sufficiently before cleaning it.

Inner lid
• Pull the inner lid out outwards to remove it from the top lid for cleaning (fig. 18).
• Soak in hot water and clean with sponge.
• Make sure to remove all the food residues stuck to the Rice cooker.
• Re-install the inner lid back to the top lid.

Steam vent cap
• Follow the above steps to disassemble the inner lid.
• Disassemble the steam vent cap from the inner lid (fig. 19).
• Clean the steam vent cap under tap water (fig. 20). Make sure no food residue is 

left. Reassemble the steam box to the inner lid after cleaning is completed (fig. 21).
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• If the appliance is used improperly or for professional or semiprofessional purposes, 
or if it is not used according to the instructions in this user manual, the guarantee 
becomes invalid and Philips refuses liability for any damage caused.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding 
exposure to electromagnetic fields.

2 Your Rice cooker
Congratulations on your purchase, and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at  
www.philips.com/welcome.

3 What’s in the box (fig. 1)
Rice cooker main unit Measuring cup
Rice and soup 2 in 1 spoon Power cord
Steaming basket User manual
Warranty card

4 Overview
Product overview (fig. 2)
a Top lid f Power socket

b Detachable inner lid g Lid release button

c Inner pot h Steam vent

d Water level indications i Steam vent cap

e Control panel j Steam valve

Controls overview (fig. 3)
k Rice buton r Preset time indicator

l Stew button s Time display

m Keep warm button t Menu selection button

n Brown rice button u Confirmation button

o Steam button v Cooking time/preset time button

p Sushi rice button w Cancel button

q Timer indicator x Menu selection button

Cooking program

Cooking function Default 
cooking time

Adjustable cooking 
time

Slow cook 4 hours 3-10 hours

Sponge cake 45 minutes NA

Bread 45 minutes 30 minutes-2 hours

Curry 70 minutes 1-2 hours

Soy sauce chicken wings 30 minutes 25 minutes-2 hours

Yakiniku rice/Nasi Lemak 45 minutes NA

Claypot rice 60 minutes NA

Fried rice 40 minutes NA

Chicken rice 45 minutes NA

Congee 1.5 hours 1-4 hours

Soup 2 hours 1-4 hours

Quick cook 25 minutes NA

Stew 4 hours 3-6 hours

Steam 25 minutes 10-59 minutes

White rice 45 minutes NA

Brown Rice 60 minutes NA

Sushi rice 50 minutes NA

Keep warm 24 hours NA

5 Using the Rice cooker

Before first use
1 Take out all the accessories from the inner pot. Remove the packaging material of 

the inner pot.
2 Before first use, boil water and clean the Rice cooker.
3 Clean the parts thoroughly before using it for the first time (see chapter “Cleaning 

and Maintenance”).
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Warranty

Interior
Inside of the top lid and the main body:

• Wipe with a damp cloth.
• Make sure to remove all the food residues stuck to the Rice cooker.

Heating element:
• Wipe with a damp cloth.
• Remove food residues with a damp cloth.

Exterior
Surface of the top lid and outside of the main body:

• Wipe with a cloth damped with soap water.
• Only use soft and dry cloth to wipe the control panel.
• Make sure to remove all the food residues around the control panel.

Accessories
Spatula and inner pot:

• Soak in hot water and clean with sponge.

7 Recycling 
Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its 
life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to 
preserve the environment.
Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic 
products. Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment 
and human health.

8 Guarantee and service
If you need service or information, or if you have a problem, visit the Philips website at 
www.philips.com or contact the Philips Customer Care Center in your country. You can 
find its phone number in the worldwide guarantee leaflet. If there is no Customer Care 
Center in your country, go to your local Philips dealer. 

9 Specifications
Model Number HD4518

Rated power output 790 W

Rated capacity 5.0L

Rice capacity 1.8L

10 Troubleshooting
If you encounter problems when using this Rice cooker, check the following points 
before requesting service. If you cannot solve the problem, contact the Philips Consumer 
Care Center in your country. 

Problem Solution

The light on the 
button does not go 
on.

There is a connection problem. Check if the power cord is 
connected to the Rice cooker properly and if the plug is 
inserted firmly into the power outlet.

The light is defective. Take the appliance to your Philips 
dealer or a service center authorized by Philips.

The rice is not cooked.

There is not enough water. Add water according to the scale 
on the inside of the inner pot.

Make sure that there is no foreign residue on the heating 
element and the outside of the inner pot before switching 
the Rice cooker on.

The heating element is damaged, or the inner pot is 
deformed. Take the Rice cooker to your Philips dealer or a 
service center authorized by Philips.

The rice is too dry and 
not well cooked. Add more water to the rice, and cook for a bit longer.

The Rice cooker does 
not switch to the 
keep-warm mode 
automatically.

You might have pressed the keep-warm button before 
pressing the start button. In this case the Rice cooker will be 
in standby mode after the cooking is finished.

The temperature control is defective. Take the appliance to 
your Philips dealer or a service center authorized by Philips.

The rice is scorched. You have not rinse the rice properly. Rinse the rice until the 
water runs clear.

Water spills out of the 
Rice cooker during 
cooking.

Make sure that you add water to the level indicated on the 
scale inside the inner pot that corresponds to the number of 
cups of rice used.

Rice smells bad after 
cooking.

Clean the inner pot with some washing detergent and 
warm water.

After cooking, make sure the steam vent cap, inner lid and 
inner pot is cleaned thoroughly.

Bahasa Melayu

1 Penting
Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan Periuk pemasak 
serba guna ini dan simpan manual pengguna ini untuk rujukan masa hadapan.

Bahaya
• Perkakas tidak boleh direndam.

Amaran
• Perkakas ini tidak boleh digunakan oleh kanak-kanak yang berumur 0 hingga 8 tahun. 
• Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun ke atas jika mereka 

diawasi sepanjang masa atau telah diberikan pengawasan atau arahan berkenaan 
penggunaan perkakas dengan cara yang selamat dan memahami bahaya yang 
mungkin berlaku. 

• Perkakas ini boleh digunakan oleh orang yang kurang upaya dari segi fizikal, deria 
atau mental atau kurang berpengalaman dan pengetahuan jika mereka diawasi dan 
telah diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami 
bahaya yang mungkin berlaku. 

• Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) 
yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental atau kurang berpengalaman 
dan pengetahuan, melainkan mereka telah diberikan pengawasan atau arahan 
berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang yang bertanggungjawab atas 
keselamatan mereka.

• Kanak-kanak perlu diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain dengan 
perkakas ini.

• Jauhkan perkakas dan kordnya jauh dari jangkauan kanak-kanak yang berumur 
kurang daripada 8 tahun. 

• Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak boleh dilakukan oleh 
kanak-kanak.

• Perkakas ini hendaklah diletakkan di tempat yang stabil iaitu pemegangnya (jika ada) 
diletakkan untuk mengelakkan tumpahan cecair yang panas.

• Perkakas ini dimaksudkan untuk digunakan di dalam rumah dan untuk penggunaan 
lain yang serupa seperti:
• Kawasan dapur pekerja di kedai, pejabat dan persekitaran kerja yang lain; 
• Rumah ladang; 
• Oleh pelanggan di hotel, motel dan persekitaran tempat menginap yang lain;
• Persekitaran jenis inap-sarapan.

• Jika set kord kuasa rosak, kord perlu digantikan dengan set kord daripada pengeluar. 
• Perkakas memasak hendaklah diletakkan di tempat yang stabil iaitu pemegangnya 

(jika ada) diletakkan untuk mengelakkan tumpahan cecair yang panas.
• Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk dikendalikan menggunakan pemasa luaran 

atau sistem kawalan jauh yang berasingan.
• Semak jika voltan yang ditunjukkan pada perkakas sepadan dengan voltan sesalur 

kuasa tempatan sebelum anda menyambungnya.
• Jangan biarkan kord kuasa terjuntai dari tepi meja atau permukaan ruang kerja 

tempat perkakas itu diletakkan.
• Pastikan elemen pemanasan dan bahagian luar periuk dalam bersih dan kering 

sebelum anda memasangkan palam kepada saluran keluar kuasa.
• Jangan masukkan palam perkakas atau tekan sebarang butang pada panel kawalan 

dengan tangan yang basah.
• AMARAN: Pastikan anda mengelakkan tumpahan pada penyambung kuasa untuk 

mengelakkan kemungkinan bahaya.
• AMARAN: Sentiasa ikuti arahan dan menggunakan perkakas dengan betul untuk 

mengelakkan kemungkinan kecederaan.
• Mengikut arahan yang dinyatakan dalam manual pengguna ini, gunakan kain 

lembut yang lembap untuk membersihkan permukaan yang bersentuhan dengan 
makanan dan pastikan sisa makanan yang melekat pada perkakas dibersihkan juga.

• Jangan letakkan kord kuasa di bawah perkakas semasa sedang digunakan.
• Apabila meletakkan bakul pengukusan, elakkan daripada bersentuh dengan sisi 

dinding periuk dalaman, jika tidak kecacatan mungkin akan berlaku akibat suhu yang 
tinggi.

Awas
• AWAS: Permukaan elemen pemanas mungkin mempunyai baki haba selepas 

penggunaan.
• Jangan sekali-kali gunakan aksesori atau barang-barang ganti daripada pengilang 

lain atau pengilang yang tidak disyorkan oleh Philips. Jika anda menggunakan 
aksesori atau barang-barang ganti sedemikian, jaminan anda menjadi tidak sah.

• Jangan dedahkan perkakas pada suhu tinggi, ataupun meletakkannya pada pemanas 
atau dapur yang sedang terpasang atau masih panas.

• Jangan dedahkan perkakas pada cahaya matahari langsung.
• Letakkan perkakas pada permukaan yang stabil, mendatar dan rata.
• Letak periuk dalam ke dalam perkakas sebelum anda memasukkan palam pada salur 

keluar kuasa dan menghidupkan perkakas.
• Jangan letakkan periuk dalam terus di atas api terbuka untuk memasak nasi.
• Jangan gunakan periuk dalam sekiranya ia cacat.
• Permukaan yang dapat dicapai mungkin menjadi panas apabila perkakas beroperasi. 

Ambil langkah lebih berhati-hati apabila menyentuh perkakas.
• Berhati-hati dengan stim panas yang keluar dari bolong stim semasa memasak atau 

yang keluar dari perkakas semasa anda membuka tudungnya. Jauhkan tangan dan 
muka daripada perkakas untuk mengelakkan daripada stim.

• Jangan angkat atau pindahkan perkakas semasa ia sedang beroperasi.
• Jangan melebihi paras air maksimum yang ditunjukkan pada periuk dalam agar tidak 

melimpah kerana ini boleh menyebabkan bahaya.
• Jangan letakkan alat-alat memasak di dalam periuk ketika memasak, menyimpan 

panas atau memanaskan semula nasi.
• Hanya gunakan alat-alat memasak yang disediakan. Elakkan daripada menggunakan 

alat-alat yang tajam.
• Untuk mengelakkan calar, memasak ramuan seperti krustasea dan kerang-kerangan 

adalah tidak disyorkan. Buang kulitnya yang keras sebelum memasak.
• Jangan masukkan barang logam atau barang asing ke dalam bolong stim.
• Jangan letakkan bahan bermagnet pada tudung. Jangan gunakan perkakas 

berdekatan bahan bermagnet.
• Biarkan perkakas menyejuk terlebih dahulu setiap kali sebelum anda membersih atau 

mengalihkannya.

• Sentiasa bersihkan perkakas selepas digunakan. Jangan cuci perkakas dalam mesin 
basuh pinggan mangkuk.

• Cabut palam perkakas jika tidak akan digunakan untuk tempoh masa yang lama.
• Jika perkakas digunakan dengan cara yang tidak betul atau untuk tujuan profesional 

atau separa profesional, atau jika ia tidak digunakan mengikut arahan dalam 
panduan pengguna ini, jaminan menjadi tidak sah dan Philips menolak liabiliti 
terhadap sebarang kerosakan yang berlaku.

Medan elektromagnet (EMF)
Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan dengan 
pendedahan kepada medan elektromagnet.

2 Periuk pemasak serba guna anda
Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips!
Untuk mendapatkan manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh 
Philips, daftar produk anda di www.philips.com/welcome.

3 Isi kandungan kotak (raj. 1)
Unit utama periuk pemasak serba guna Cawan penyukat
Sudu 2 dalam 1 Kord kuasa
Bakul pengukus Manual pengguna
Kad waranti

4 Gambaran keseluruhan
Gambaran keseluruhan produk (raj. 2)
a Penutup atas f Soket kuasa

b Tudung dalam boleh tanggal g Butang pelepas tudung

c Periuk dalam h Bolong stim

d Penunjuk paras air i Tukup bolong stim

e Panel kawalan j Injap stim

Gambaran keseluruhan kawalan (raj. 3)
k Butang nasi r Penanda masa pratetap

l Butang stew s Paparan masa

m Butang keep warm t Butang pilihan menu

n Butang nasi perang u Butang pengesahan

o Butang kukus v Butang masa memasak/masa pratetap

p Butang nasi susyi w Butang batal

q Penanda pemasa x Butang pilihan menu

Program memasak

Fungsi memasak Masa memasak lalai Masa memasak boleh 
laras

Masak perlahan 4 jam 3-10 jam

Kek span 45 minit Tidak Berkenaan

Roti 45 minit 30 minit-2 jam

Kari 70 minit 1-2 jam

Kepak ayam kicap 30 minit 25 minit-2 jam

Nasi Yakiniku/Nasi Lemak 45 minit Tidak Berkenaan

Nasi claypot 60 minit Tidak Berkenaan

Nasi goreng 40 minit Tidak Berkenaan

Nasi ayam 45 minit Tidak Berkenaan

Bubur 1.5 jam 1-4 jam

Sup 2 jam 1-4 jam

Pantas dimasak 25 minit Tidak Berkenaan

Stew 4 jam 3-6 jam

Stim 25 minit 10-59 minit

Beras putih 45 minit Tidak Berkenaan

Beras Perang 60 minit Tidak Berkenaan

Beras susyi 50 minit Tidak Berkenaan

Simpan panas 24 jam Tidak Berkenaan

5 Menggunakan Periuk pemasak serba guna

Sebelum penggunaan pertama
1 Keluarkan semua aksesori dari periuk dalam. Alih keluar bahan pembungkusan 

periuk dalam.
2 Sebelum penggunaan pertama, didihkan air dan bersihkan Periuk pemasak serba 

guna.
3 Bersihkan bahagian Periuk pemasak serba guna dengan teliti sebelum digunakan 

untuk kali pertama (lihat bab “Pembersihan dan Penyelenggaraan”).

Persediaan sebelum memasak

Amaran
• Pastikan tudung dalam boleh tanggal dipasangkan dengan betul.

Nota

• Jangan isi periuk dalam dengan makanan dan cecair kurang daripada penunjuk 
paras air minimum atau lebih daripada penunjuk paras air maksimum.

• Untuk memasak nasi, ikut penunjuk paras air di bahagian dalam periuk dalam. 
Anda boleh melaraskan aras air untuk jenis beras yang berlainan dan mengikut 
keutamaan anda. Jangan melebihi kuantiti maksimum yang ditunjukkan di 
bahagian dalam periuk dalam.

• Selepas proses memasak dimulakan, anda boleh menekan  untuk menamatkan 
proses semasa dan perkakas akan beralih kepada mod pemilihan menu. 

Lakukan persediaan berikut sebelum memasak dengan Periuk pemasak serba guna:
1 Tekan butang pelepas tudung untuk membuka Periuk pemasak serba guna (raj. 4).
2 Keluarkan periuk dalam daripada Periuk pemasak serba guna (raj. 5).
3 Masukkan makanan yang telah dicuci ke dalam periuk dalam, lap bahagian luar dan 

bawah periuk dalam sehingga kering dengan kain lembut, kemudian masukkan 
semula ke dalam periuk pemasak Semua dalam Satu (raj. 6). 

4 Tutup tudung.
5 Pasangkan palam kepada soket kuasa (raj. 7).

Nota

• Pastikan bahagian luar periuk dalam kering dan bersih serta tiada sisa asing pada 
elemen pemanasan.

• Pastikan periuk dalam bersentuhan dengan betul dengan elemen pemanasan.

Memasak nasi
Terdapat 8 fungsi memasak: Nasi Yakiniku/Nasi Lemak, Nasi claypot, Nasi goreng, 
Nasi ayam, Masak pantas, Nasi putih, Beras Perang dan Nasi susyi.
Untuk mengetahui julat masa memasak, rujuk Bab “Program memasak”.
1 Ikuti langkah dalam "Persediaan sebelum memasak". 
2 Tekan  atau  untuk memilih salah satu daripada menu memasak (raj. 8).

 » Penanda fungsi memasak yang dipilih menyala, masa memasak lalai akan 
dipaparkan pada skrin.

3 Tekan  untuk mengesahkan, Periuk pemasak serba guna akan mula beroperasi 
dalam mod yang dipilih.

4 Apabila selesai memasak, anda akan dengar bunyi bip 4 kali dan lampu fungsi 
memasak yang dipilih akan mati. 

5 Periuk pemasak serba guna akan berada dalam mod simpan panas secara automatik.
 » Penunjuk simpan panas menyala.

Nota
• Anda boleh menambahkan lebih banyak bahan mengikut resipi untuk menu nasi 

yang berbeza.
• Paras yang ditandai di dalam periuk dalam hanyalah penunjuk. Anda boleh 

melaraskan aras air untuk jenis bijirin yang berlainan mengikut pilihan anda.
• Selain mengikut penunjuk paras air, anda juga boleh menambahkan beras dan air 

pada nisbah 1:1-1:3 untuk memasak nasi.
• Jangan melebihi isipadu yang ditunjukkan mahupun melebihi paras air maksimum 

kerana ini boleh menyebabkan perkakas melimpah.
• Selepas proses memasak dimulakan, anda boleh menekan  untuk menamatkan 

proses semasa dan perkakas akan beralih kepada mod pemilihan menu. 

Kepak ayam kicap
1 Masukkan kepak ayam dan bahan lain ke dalam periuk dalam.
2 Ikuti langkah dalam "Persediaan sebelum memasak". 
3 Tekan  atau  untuk memilih Kepak ayam kicap (raj. 9).

 » Penanda fungsi memasak yang dipilih menyala, masa memasak lalai akan 
dipaparkan pada skrin.

4 Tekan  untuk mengesahkan, Periuk pemasak serba guna akan mula beroperasi 
dalam mod yang dipilih.

5 Buka tudung, terbalikkan kepak ayam selepas 15 minit.
6 Tutup tudung untuk meneruskan proses memasak. Apabila selesai memasak, anda 

akan mendengar bunyi bip 4 kali dan lampu fungsi memasak yang dipilih akan 
terpadam. 

7 Periuk pemasak serba guna akan berada dalam mod simpan panas secara 
automatik.
 » Penunjuk simpan panas menyala.

Bubur/Sup/Kari
1 Masukkan ramuan dan air ke dalam periuk dalam.
2 Ikuti langkah dalam "Persediaan sebelum memasak". 
3 Tekan  atau  untuk memilih Bubur,Sup atau Kari (raj. 10).

 » Penanda fungsi memasak yang dipilih menyala, masa memasak lalai akan 
dipaparkan pada skrin.

4 Tekan  untuk mengesahkan, Periuk pemasak serba guna akan mula beroperasi 
dalam mod yang dipilih.

5 Apabila selesai memasak, anda akan dengar bunyi bip 4 kali dan lampu fungsi 
memasak yang dipilih akan mati. 
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6 Periuk pemasak serba guna akan berada dalam mod simpan panas secara automatik.
 » Penunjuk simpan panas menyala.

Nota

• Jangan melebihi paras air maksimum yang ditandakan pada periuk dalam kerana 
hal ini boleh menyebabkan Periuk pemasak serba guna melimpah.

Membakar kek atau roti
1 Campurkan semua bahan sehingga sebati dan masukkan ke dalam periuk dalam.
2 Ikuti langkah dalam "Persediaan sebelum memasak". 
3 Tekan  atau  untuk memilih Kek span atau Roti (raj.11).
4 Tekan  untuk mengesahkan, Periuk pemasak serba guna akan mula beroperasi 

dalam mod yang dipilih.
5 Apabila selesai memasak, anda akan dengar bunyi bip 4 kali dan lampu fungsi 

memasak yang dipilih akan mati. 
6 Periuk pemasak serba guna akan berada dalam mod simpan panas secara automatik.

 » Penunjuk simpan panas menyala.

Mengukus makanan
1 Sukat beberapa cawan air dengan cawan penyukat.
2 Tuang air ke dalam periuk dalam. 
3 Letakkan bakul kukus di dalam periuk dalam.
4 Letakkan makanan ke dalam bakul mengukus.
5 Ikuti langkah dalam "Persediaan sebelum memasak". 
6 Tuangkan sedikit air ke dalam makanan agar makanan tidak menjadi terlalu kering. 

Jumlah air bergantung pada jumlah makanan.
7 Tekan  atau  untuk Mengukus (raj.12)
8 Tekan  untuk mengesahkan, Periuk pemasak serba guna akan mula beroperasi 

dalam mod yang dipilih.
9 Apabila selesai memasak, anda akan dengar bunyi bip 4 kali dan lampu fungsi 

memasak yang dipilih akan mati. 
10 Periuk pemasak serba guna akan berada dalam mod simpan panas secara automatik.

 » Penunjuk simpan panas menyala.

Stew 
1 Ikuti langkah dalam “Persediaan sebelum memasak”. 
2 Tekan  atau  untuk memilih Stew (raj.13)
3 Tekan  untuk mengesahkan, Periuk pemasak serba guna akan mula beroperasi 

dalam mod yang dipilih.
4 Apabila selesai memasak, anda akan dengar bunyi bip 4 kali dan lampu fungsi 

memasak yang dipilih akan mati. 
5 Periuk pemasak serba guna akan berada dalam mod simpan panas secara 

automatik.
 » Penunjuk simpan panas menyala.

Laraskan masa memasak

Nota

• Anda boleh melaraskan masa memasak untuk Masak perlahan, Roti, Kepak 
ayam kicap, Bubur, Sup, Stew, Kari dan Kukus.

1 Pilih fungsi yang dikehendaki.
2 Tekan  untuk mengakses tetapan masa memasak (raj. 14).

 » Penanda masa memasak  dipaparkan pada skrin.
3 Tekan  atau  untuk melaraskan masa memasak yang anda kehendaki (raj. 15).
4 Tekan  untuk mengesahkan. Periuk pemasak Semua dalam Satu mula beroperasi 

dalam mod yang dipilih.

Laraskan masa pratetap

Nota

• Proses memasak akan selesai sebelum masa pratetap berlalu. Jika masa pratetap 
yang anda tetapkan lebih singkat daripada masa memasak, perkakas akan 
memulakan proses memasak dengan segera.

• Anda boleh menetapkan masa pratetap daripada 1-24 jam untuk semua fungsi 
memasak kecuali Roti dan Kukus.

Anda boleh menetapkan dahulu masa memasak tertunda. Pemasa boleh ditetapkan 
dahulu daripada 1 jam hingga 24 jam.
1 Pilih fungsi yang dikehendaki.
2 Tekan  untuk mengakses tetapan masa pratetap (raj. 16).

 » Penanda pemasa  dipaparkan pada skrin.
3 Tekan  atau  untuk menetapkan masa memasak tertunda (raj. 17).
4 Tekan  untuk mengesahkan. 

 » Selepas masa pratetap tamat, proses memasak akan selesai.

6 Pembersihan dan Penyelenggaraan
Nota

• Cabut palam Periuk pemasak serba guna sebelum anda mula membersihkan periuk.
• Tunggu sehingga Periuk pemasak serba guna telah sejuk secukupnya sebelum 

anda membersihkan periuk.

Tudung dalam
• Tarik tudung dalam ke luar untuk menanggalkan tudung dalam daripada tudung 

atas untuk dibersihkan (raj. 18).
• Rendam di dalam air panas dan bersihkan dengan span.
• Pastikan semua sisa makanan yang melekat pada Periuk pemasak serba guna 

dibuang.
• Pasang semula tudung dalam pada tudung atas.

Tukup bolong stim
• Ikut langkah di atas untuk menanggalkan tudung dalam.
• Tanggalkan tukup bolong stim daripada tudung dalam (raj. 19).
• Bersihkan tukup bolong stim dengan air paip (raj. 20). Pastikan tiada sisa 

makanan tertinggal. Pasang semula kotak stim pada tudung dalam selepas 
pembersihan selesai (raj. 21).

Dalaman
Di bahagian dalam tudung atas dan badan utama:

• Lap dengan kain lembap.
• Pastikan semua sisa makanan yang melekat pada Periuk pemasak serba guna 

dibuang.
Elemen pemanas:

• Lap dengan kain lembap.
• Buang sisa makanan dengan kain lembap.

Luaran
Permukaan tudung atas dan bahagian luar badan utama:

• Lap dengan kain yang dilembapkan dengan air sabun.
• Hanya gunakan kain lembut dan kering untuk mengelap panel kawalan.
• Pastikan semua sisa makanan di sekeliling panel kawalan dibuang.

Aksesori
Spatula dan periuk dalam:

• Rendam di dalam air panas dan bersihkan dengan span.

7 Kitar Semula 
Jangan buang produk dengan sampah rumah biasa di akhir hayatnya. Sebaliknya, bawa 
perkakas ke pusat pungutan rasmi atau kitar semula. Dengan melakukan ini, anda 
membantu memelihara alam sekitar.
Ikut peraturan negara anda untuk pengumpulan berasingan produk elektrik dan 
elektronik. Cara membuang yang betul akan membantu mencegah akibat negatif 
terhadap alam sekitar dan kesihatan manusia.

8 Jaminan dan servis
Jika anda memerlukan servis atau maklumat, atau jika anda mengalami masalah, lawati 
laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips 
di negara anda. Anda boleh mendapatkan nombor telefonnya dalam risalah jaminan 
seluruh dunia. Jika tiada Pusat Layanan Pelanggan di negara anda, pergi ke pengedar 
Philips tempatan anda. 

9 Spesifikasi
Nombor Model HD4518

Output kuasa yang ditarafkan 790 W

Kapasiti bertaraf 5.0L

Kapasiti beras 1.8L

10 Penyelesaian masalah
Jika anda menghadapi masalah semasa menggunakan Periuk pemasak serba guna ini, 
periksa perkara berikut sebelum meminta servis. Jika anda tidak dapat menyelesaikan 
masalah ini, hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara anda. 

Masalah Penyelesaian

Lampu pada butang 
tidak menyala.

Terdapat masalah sambungan. Periksa sama ada kord 
kuasa telah disambungkan pada Periuk pemasak serba 
guna dengan betul dan sama ada palam telah dimasukkan 
dengan kukuh pada saluran keluar kuasa.

Lampu rosak. Bawa perkakas ke penjual Philips anda atau 
pusat servis yang disahkan oleh Philips.

Nasi masih mentah.

Air tidak mencukupi. Tambah air mengikut skala pada 
bahagian dalam periuk dalam.

Pastikan tiada sisa asing pada elemen pemanasan dan 
bahagian luar periuk dalam sebelum menghidupkan Periuk 
pemasak serba guna.

Elemen pemanasan rosak, atau periuk dalam cacat. Bawa 
Periuk pemasak serba guna kepada pengedar Philips anda 
atau pusat servis yang diluluskan oleh Philips.

Nasi terlalu kering 
dan tidak cukup 
masak.

Tambah lebih banyak air pada beras dan masak lebih lama.

Periuk pemasak 
serba guna tidak 
beralih kepada mod 
simpan panas secara 
automatik.

Anda mungkin telah menekan butang simpan panas 
sebelum menekan butang mula. Dalam keadaan ini, Periuk 
pemasak serba guna akan berada dalam mod siap sedia 
selepas selesai memasak.

Kawalan suhu rosak. Bawa perkakas ke penjual Philips anda 
atau pusat servis yang disahkan oleh Philips.

Masalah Penyelesaian

Nasinya hangus. Anda telah tidak membilas beras dengan betul. Bilas beras 
sehingga air yang mengalir bersih.

Air melimpah keluar 
dari Periuk pemasak 
serba guna semasa 
memasak.

Pastikan anda menambahkan air sehingga aras yang 
ditunjukkan pada skala di dalam periuk dalam yang 
sepadan dengan bilangan cawan beras yang digunakan.

Nasi berbau kurang 
menyenangkan 
selepas dimasak.

Bersihkan periuk dalam dengan sedikit bahan cuci dan air 
suam.

Selepas memasak, pastikan tukup bolong stim, tudung 
dalam dan periuk dalam dibersihkan dengan menyeluruh.

ภาษาไทย

1	 ข้้อสำำาคู่ัญ
ควรอ่่านค่่มืือ่ผู้่�ใช้�ฉบัับัน้�อ่ย่่างละเอ่้ย่ดก่อ่่นใช้�หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์ และเก่บ็ัไว�เพื่ื�อ่ใช้�อ่�างอ่ิงในครั�ง
ต่่อ่ไป

คู่ำาเตืือน
• ห�ามืนำาไปจุุ่่มืนำ�า
• ห�ามืเปิดฝาขณะนำ�าเดือ่ด

คู่ำาเตืือน
• ไมื่ควรให�เด็ก่อ่ายุ่ต่ั�งแต่่ 0 ถึงึ 8 ป้ใช้�เครื�อ่งน้� 
• เด็ก่อ่ายุ่ 8 ป้และมืาก่ก่ว่าสามืารถึใช้�เครื�อ่งน้�ได� หาก่ได�รับัก่ารด่แลอ่ย่่างต่่อ่เนื�อ่งและได�รับัก่าร

ควบัคุมืด่แลหรือ่ได�รับัคำาแนะนำาในก่ารใช้�เครื�อ่งอ่ย่่างปลอ่ดภััย่และเข�าใจุ่ถึงึอ่ันต่ราย่ที่้�เก่้�ย่วข�อ่ง
ในก่ารใช้�งาน 

• ผู้่�ที่้�มื้สภัาพื่ร่างก่าย่ไมื่สมืบั่รณ์ ประสาที่สัมืผู้ัสไมื่สมืบั่รณ์หรือ่สภัาพื่จุ่ิต่ใจุ่ไมื่ปก่ต่ิ หรือ่ขาด
ประสบัก่ารณ์และความืร่�ความืเข�าใจุ่ สามืารถึใช้�เครื�อ่งน้�ได� หาก่อ่ย่่่ในก่ารควบัคุมืด่แลหรือ่ได�
รับัคำาแนะนำาในก่ารใช้�งานที่้�ปลอ่ดภััย่และเข�าใจุ่ถึงึอ่ันต่ราย่ที่้�เก่้�ย่วข�อ่งในก่ารใช้�งาน 

• ไมื่ควรให�บัุคคล (รวมืที่ั�งเด็ก่เล็ก่) ที่้�มื้สภัาพื่ร่างก่าย่ไมื่แข็งแรงหรือ่สภัาพื่จุ่ิต่ใจุ่ไมื่ปก่ต่ิ หรือ่ขาด
ประสบัก่ารณ์และความืร่�ความืเข�าใจุ่ นำาเครื�อ่งน้�ไปใช้�งาน เว�นแต่่จุ่ะอ่ย่่่ในก่ารควบัคุมืด่แลหรือ่ได�
รับัคำาแนะนำาในก่ารใช้�งานโดย่ผู้่�ที่้�รับัผู้ิดช้อ่บัในด�านความืปลอ่ดภััย่

• เด็ก่เล็ก่ควรได�รับัก่ารด่แลเพื่ื�อ่ป� อ่งก่นัไมื่ให�นำาเครื�อ่งไปเล่น
• เก่บ็ัเครื�อ่งและสาย่ไฟให�ห่างจุ่าก่มืือ่เด็ก่อ่ายุ่ต่ำ�าก่ว่า 8 ป้ 
• ห�ามืไมื่ให�เด็ก่ที่ำาความืสะอ่าดและด่แลรัก่ษาเครื�อ่ง
• ในระหว่างก่ารหุง เครื�อ่งควรได�รับัก่ารจุ่ัดวางในต่ำาแหน่งที่้�มืั�นคง โดย่ที่้�จุ่ับั (ถึ�ามื้) อ่ย่่่ใน

ต่ำาแหน่งเพื่ื�อ่ป� อ่งก่นัไมื่ให�ขอ่งเหลวร�อ่นหก่ล�นอ่อ่ก่มืา
• ต่ัวเครื�อ่งเหมืาะสำาหรับัใช้�งานภัาย่ในครัวเรือ่นและก่ารใช้�งานที่้�มื้วัต่ถึปุระสงค์คล�าย่คลึงก่นั

• ภัาย่ในห�อ่งครัวสำาหรับัพื่นัก่งานในร�าน สำานัก่งาน และสภัาวะแวดล�อ่มืก่ารที่ำางานอ่ื�นๆ 
• บั�านในฟาร์มื; 
• ใช้�งานภัาย่ในโรงแรมื โมืเต่็ลและสภัาวะแวดล�อ่มืที่้�อ่ย่่่อ่าศััย่อ่ื�น
• ห�อ่งพื่ัก่แบับั Bed and breakfast

• หาก่สาย่ไฟช้ำารุด ต่�อ่งดำาเนินก่ารเปล้�ย่นเป็นสาย่ไฟที่้�จุ่ัดจุ่ำาหน่าย่โดย่ผู้่�ผู้ลิต่ 
• ในระหว่างก่ารหุง เครื�อ่งควรได�รับัก่ารจุ่ัดวางในต่ำาแหน่งที่้�มืั�นคง โดย่ที่้�จุ่ับั (ถึ�ามื้) อ่ย่่่ใน

ต่ำาแหน่งเพื่ื�อ่ป� อ่งก่นัไมื่ให�ขอ่งเหลวร�อ่นหก่ล�นอ่อ่ก่มืา
• เครื�อ่งน้�ไมื่ได�มื้วัต่ถึปุระสงค์ในก่ารใช้�งานร่วมืก่บััเครื�อ่งต่ั�งเวลาภัาย่นอ่ก่หรือ่ระบับั

ร้โมืที่คอ่นโที่รลแย่ก่
• ก่อ่่นเส้ย่บัปลั�ก่ไฟ โปรดต่รวจุ่สอ่แรงดันไฟฟ� าที่้�แสดงบันผู้ลิต่ภััณฑ์์ว่าต่รงก่แัรงดันไฟฟ� าที่้�ใช้�

ภัาย่ในบั�านหรือ่ไมื่
• ไมื่ควรปล่อ่ย่ให�สาย่ไฟห�อ่ย่ลงมืาจุ่าก่ขอ่บัโต่๊ะหรือ่ช้ั�นวางที่้�วางเครื�อ่งอ่ย่่่
• ต่รวจุ่ด่ให�แน่ใจุ่ว่าแผู้่นที่ำาความืร�อ่นและด�านนอ่ก่ขอ่งหมื�อ่ช้ั�นในสะอ่าดและแห�งก่อ่่นเส้ย่บัปลั�ก่

ไฟเข�าก่บััเต่�ารับั
• ไมื่ควรใช้�มืือ่เป้ย่ก่เส้ย่บัปลั�ก่ไฟเครื�อ่งหรือ่ก่ดปุ่ มืบันแผู้งควบัคุมื
• คำาเต่ือ่น: โปรดต่รวจุ่สอ่บัให�แน่ใจุ่ว่าไมื่มื้นำ�าหก่เลอ่ะเที่อ่ะบัริเวณช้อ่่งเส้ย่บัไฟเพื่ื�อ่หล้ก่เล้�ย่ง

อ่ันต่ราย่ที่้�อ่าจุ่เก่ดิขึ�น
• คำาเต่ือ่น: ให�ที่ำาต่ามืคำาแนะนำาและใช้�งานเครื�อ่งอ่ย่่างถึก่่ต่�อ่งเพื่ื�อ่หล้ก่เล้�ย่งก่ารบัาดเจุ่็บัที่้�อ่าจุ่

เก่ดิขึ�น
• ต่ามืที่้�ระบัุไว�ในค่่มืือ่ผู้่�ใช้�น้� ให�ใช้�ผู้�าที่้�นุ่มืและชุ้ม่ืนำ�าหมืาดๆ ที่ำาความืสะอ่าดบัริเวณที่้�สัมืผู้ัสก่บัั

อ่าหาร และต่รวจุ่ด่ให�แน่ใจุ่ว่าได�นำาอ่าหารที่้�ต่ก่ค�างอ่ย่่่ให�หมืดไปต่ิดอ่ย่่่ในเครื�อ่งได�
• ไมื่ควรวางสาย่ไฟไว�ใต่�เครื�อ่งขณะก่ำาลังใช้�งาน
• ขณะวางต่ะแก่รงนึ�ง โปรดระวังอ่ย่่าให�สัมืผู้ัสผู้นังด�านข�างขอ่งหมื�อ่ช้ั�นใน มืิฉะนั�นอ่าจุ่เก่ดิก่าร

เปล้�ย่นร่ปเนื�อ่งจุ่าก่อุ่ณหภั่มืิที่้�ส่งได�

ข้้อคู่วรระวัง
• ข�อ่ควรระวัง: พื่ื�นผู้ิวขอ่งส่วนที่ำาความืร�อ่นอ่าจุ่มื้ความืร�อ่นต่ก่ค�างอ่ย่่่หลังจุ่าก่ก่ารใช้�งาน
• ห�ามืใช้�อุ่ปก่รณ์เสริมืหรือ่ช้ิ�นส่วนใดๆ ที่้�ผู้ลิต่จุ่าก่ผู้่�ผู้ลิต่อ่ื�นหรือ่ที่้�ไมื่ได�รับัก่ารแนะนำาจุ่าก่ Philips 

หาก่คุณใช้�อุ่ปก่รณ์เสริมืหรือ่ช้ิ�นส่วนจุ่าก่ผู้่�ผู้ลิต่อ่ื�นหรือ่ที่้�ไมื่ได�รับัก่ารแนะนำาจุ่าก่ Philips ก่ารรับั
ประก่นัขอ่งคุณจุ่ะไมื่มื้ผู้ลบัังคับัใช้�

• ไมื่ควรวางเครื�อ่งลงบันบัริเวณที่้�มื้อุ่ณหภั่มืิส่ง หรือ่วางบันเต่าไฟหรือ่เครื�อ่งหุงต่�มืที่้�ก่ำาลังใช้�
งานหรือ่ที่้�มื้ความืร�อ่น

• ไมื่ควรวางเครื�อ่งในบัริเวณที่้�ได�รับัแสงแดดโดย่ต่รง
• วางเครื�อ่งบันพื่ื�นราบัที่้�มืั�นคงและมื้พื่ื�นผู้ิวเสมือ่ก่นั
• ควรวางหมื�อ่ช้ั�นในไว�ในเครื�อ่งก่อ่่นที่้�คุณจุ่ะเส้ย่บัปลั�ก่ไฟเข�าก่บััเต่�ารับัและเปิดสวิต่ช้ท์ีุ่ก่ครั�ง
• ห�ามืต่ั�งหมื�อ่ช้ั�นในไว�บันเต่าไฟเพื่ื�อ่หุงข�าวโดย่ต่รง
• ห�ามืใช้�หมื�อ่ช้ั�นในถึ�าเก่ดิก่ารบัุบั
• ขณะที่้�เครื�อ่งก่ำาลังที่ำางานอ่ย่่่ บัริเวณรอ่บัๆ พื่ื�นที่้�วางเครื�อ่งอ่าจุ่จุ่ะมื้ความืร�อ่น ใช้�ความื

ระมืัดระวังเป็นพื่ิเศัษเมืื�อ่มื้ก่ารสัมืผู้ัสเครื�อ่ง
• ควรระวังไอ่นำ�าพุื่่งอ่อ่ก่จุ่าก่ช้อ่่งระบัาย่ขอ่งเครื�อ่งหรือ่เมืื�อ่เปิดฝา พื่ย่าย่ามืให�มืือ่และใบัหน�าอ่ย่่่

ห่างจุ่าก่เครื�อ่งเพื่ื�อ่หล้ก่เล้�ย่งไอ่นำ�า
• ไมื่ควรย่ก่ และเคลื�อ่นย่�าย่เครื�อ่งขณะที่้�เครื�อ่งก่ำาลังที่ำางาน
• อ่ย่่าใส่นำ�าเก่นิระดับันำ�าส่งสุดต่ามืที่้�แสดงในหมื�อ่ช้ั�นใน เพื่ื�อ่ป� อ่งก่นันำ�าล�น ซึ่ึ�งอ่าจุ่เป็นอ่ันต่ราย่
• ไมื่ควรวางอุ่ปก่รณ์ประก่อ่บัอ่าหารไว�ภัาย่ในหมื�อ่ขณะหุงข�าว ต่ั�งอุ่่น หรือ่อุ่่นข�าวให�ร�อ่นอ่้ก่ครั�ง
• ให�ใช้�อุ่ปก่รณ์ประก่อ่บัอ่าหารที่้�จุ่ัดมืาให�เที่่านั�น และหล้ก่เล้�ย่งก่ารใช้�อุ่ปก่รณ์ที่้�มื้ขอ่บัคมื
• ไมื่ควรประก่อ่บัอ่าหารที่้�มื้กุ่�ง ป่ และหอ่ย่เป็นส่วนผู้สมื เพื่ื�อ่หล้ก่เล้�ย่งก่ารข่ดข้ด ไมื่เช้น่นั�น ควร

แก่ะเปลือ่ก่อ่อ่ก่ก่อ่่นปรุงอ่าหาร
• อ่ย่่าแหย่่หรือ่เส้ย่บัวัต่ถึทุี่้�เป็นเหล็ก่หรือ่สิ�งแปลก่ปลอ่มืลงในช้อ่่งระบัาย่ไอ่นำ�า
• อ่ย่่าวางวัต่ถึทุี่้�เป็นแมื่เหล็ก่ลงบันฝาปิด ไมื่ควรใช้�เครื�อ่งใก่ล�ก่บััวัต่ถึทุี่้�เป็นแมื่เหล็ก่
• ปล่อ่ย่ให�เครื�อ่งเย่็นลงก่อ่่นที่ำาความืสะอ่าดหรือ่เคลื�อ่นย่�าย่ทีุ่ก่ครั�ง
• ที่ำาความืสะอ่าดเครื�อ่งหลังใช้�งานทีุ่ก่ครั�ง ห�ามืที่ำาความืสะอ่าดเครื�อ่งด�วย่เครื�อ่งล�างจุ่าน
• ถึอ่ดปลั�ก่ไฟอ่อ่ก่ทีุ่ก่ครั�งหาก่ไมื่ใช้�งานเป็นเวลานาน
• หาก่นำาเครื�อ่งไปใช้�ในที่างไมื่เหมืาะสมื นำาไปใช้�ในก่ารค�าหรือ่ก่ึ�งก่ารค�า หรือ่ใช้�โดย่ไมื่ปฏิบิััต่ิต่ามื

คำาแนะนำาก่ารใช้�งานในค่่มืือ่น้� ก่ารรับัประก่นัจุ่ะถึอื่เป็นโมืฆะและ Philips จุ่ะไมื่รับัผู้ิดช้อ่บัค่าเส้ย่
หาย่ใดๆ ที่ั�งสิ�น

คู่ลื่ื�นแมื�เหลื่็กไฟฟ้า	(EMF)
ผู้ลิต่ภััณฑ์์ขอ่ง Philips น้�เป็นไปต่ามืมืาต่รฐานและก่ฎข�อ่บัังคับัด�านคลื�นแมื่เหล็ก่ไฟฟ� าที่้�มื้ทีุ่ก่
ประก่าร

2	 หมื้อหุงอเนกประสำงคู่์ข้องคูุ่ณ
ขอ่แสดงความืย่ินด้ที่้�คุณเลือ่ก่ซึ่ื�อ่ผู้ลิต่ภััณฑ์์ขอ่งเรา และย่ินด้ต่�อ่นรับัส่่ Philips
เพื่ื�อ่ให�คุณได�รับัประโย่ช้น์อ่ย่่างเต่็มืที่้�จุ่าก่บัริก่ารที่้� Philips มือ่บัให� โปรดลงที่ะเบั้ย่นผู้ลิต่ภััณฑ์์ขอ่ง
คุณที่้� www.philips.com/welcome

3	 ภายในกลื่�องมืีอะไรบ้้าง	(ร่ปที�	1)
หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์ ถึ�วย่ต่วง

ช้�อ่น 2 in 1 สาย่ไฟ

ถึาดนึ�ง ค่่มืือ่ผู้่�ใช้�

ใบัรับัประก่นั

	4	 ภาพรวมื
ภาพรวมืข้องผลื่ิตืภณัฑ์์	(ร่ปที�	2)
a ฝาปิดด�านบัน f ช้อ่่งเส้ย่บัปลั�ก่ไฟ

b ฝาด�านในที่้�ถึอ่ดอ่อ่ก่ได� g ปุ่ มืปลดล็อ่คฝาปิด

c หมื�อ่ช้ั�นใน h ช้อ่่งระบัาย่ไอ่นำ�า

d ข้ดแสดงระดับันำ�า i ฝาปิดช้อ่่งระบัาย่ไอ่นำ�า

e แผู้งควบัคุมืก่ารที่ำางาน j วาล์วไอ่นำ�า

	ภาพรวมืข้องระบ้บ้คู่วบ้คูุ่มื	(ร่ปที�	3)
k ปุ่ มืข�าว r ต่ัวระบัุเวลาที่้�ต่ั�งไว�ล่วงหน�า

l ปุ่ มืสต่่ว์ s หน�าจุ่อ่แสดงเวลา

m ปุ่ มือุ่่น t ปุ่ มืเลือ่ก่เมืน่

n ปุ่ มืข�าวก่ล�อ่ง u ปุ่ มืย่ืนย่ัน

o ปุ่ มืเพื่ิ�มืพื่ลังไอ่นำ�า v ปุ่ มืต่ั�งเวลาที่ำาอ่าหาร/ต่ั�งเวลาล่วงหน�า

p ปุ่ มืข�าวปั� นซึ่ช่้ิ w ปุ่ มืย่ก่เลิก่

q สัญญาณไฟต่ั�งเวลา x ปุ่ มืเลือ่ก่เมืน่

โปรแกรมืทำาอาหาร

ฟังกช์้นัการหุงข้้าว เวลื่าที�ตืั�งไว้เป็นคู่�า
เริ�มืตื้น

เวลื่าที�สำามืารถปรับ้
ตืั�งได้้

ก่ารตุ่�น 4 ช้ั�วโมืง 3-10 ช้ั�วโมืง

สปันจุ่์เค�ก่ 45 นาที่้ ไมื่มื้

ขนมืปัง 45 นาที่้ 30 นาที่้ - 2 ช้ั�วโมืง

แก่ง 70 นาที่้ 1-2 ช้ั�วโมืง

ป้ก่ไก่ร่าดซึ่อ้่ิ�ว 30 นาที่้ 25 นาที่้ - 2 ช้ั�วโมืง

ข�าวเนื�อ่ย่่าง/นาซึ่เิลอ่มืัก่ 45 นาที่้ ไมื่มื้

ข�าวอ่บัหมื�อ่ดิน 60 นาที่้ ไมื่มื้

ข�าวผู้ัด 40 นาที่้ ไมื่มื้

ข�าวมืันไก่่ 45 นาที่้ ไมื่มื้

โจุ่๊ก่/ข�าวต่�มื 1.5 ช้ั�วโมืง 1-4 ช้ั�วโมืง

ซึ่ปุ 2 ช้ั�วโมืง 1-4 ช้ั�วโมืง

Quick cook 25 นาที่้ ไมื่มื้

สต่่ว์ 4 ช้ั�วโมืง 3-6 ช้ั�วโมืง

นึ�ง 25 นาที่้ 10-59 นาที่้

ข�าวขาว/ข�าวหอ่มืมืะลิ 45 นาที่้ ไมื่มื้

ข�าวก่ล�อ่ง 60 นาที่้ ไมื่มื้

ข�าวปั� นซึ่ช่้ ิ 50 นาที่้ ไมื่มื้

อุ่่น 24 ช้ั�วโมืง ไมื่มื้

5	 การใช้ห้มื้อหุงอเนกประสำงคู่์

	ก�อนการใช้ง้านคู่รั�งแรก
1 นำาอุ่ปก่รณ์เสริมืที่ั�งหมืดอ่อ่ก่จุ่าก่หมื�อ่ช้ั�นใน ถึอ่ดวัสดุบัรรจุุ่ภััณฑ์์อ่อ่ก่จุ่าก่หมื�อ่ช้ั�นใน
2 ต่�มืนำ�าและที่ำาความืสะอ่าดหมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์ก่อ่่นเริ�มืใช้�งานครั�งแรก่
3 ที่ำาความืสะอ่าดส่วนต่่างๆ ก่อ่่นใช้�งานในครั�งแรก่ (ด่บัที่ “ก่ารที่ำาความืสะอ่าดและด่แลรัก่ษา”)

การเตืรียมืก�อนการหุง

คู่ำาเตืือน
• ต่รวจุ่สอ่บัให�แน่ใจุ่ว่าได�ต่ิดต่ั�งฝาด�านในที่้�ถึอ่ดอ่อ่ก่ได�อ่ย่่างเหมืาะสมื

หมืายเหตืุ

• อ่ย่่าเต่ิมือ่าหารและขอ่งเหลวลงในหมื�อ่ช้ั�นในน�อ่ย่ก่ว่าค่าต่ำ�าสุดขอ่งค่าข้ดแสดงระดับันำ�าหรือ่
มืาก่ก่ว่าค่าส่งสุดขอ่งค่าข้ดแสดงระดับันำ�า

• สำาหรับัก่ารหุงข�าว ให�ปฏิบิััต่ิต่ามืค่าข้ดแสดงระดับันำ�าที่้�ด�านในหมื�อ่ช้ั�นใน คุณสามืารถึปรับั
ระดับันำ�าได�ต่ามืประเภัที่ขอ่งข�าวและต่ามืความืช้อ่บัขอ่งคุณ อ่ย่่าใส่ข�าวเก่นิก่ว่าปริมืาณ
ส่งสุดที่้�ระบัุไว�ด�านในขอ่งหมื�อ่ช้ั�นใน

• หลังจุ่าก่เริ�มืก่ระบัวนก่ารที่ำาอ่าหารแล�ว คุณสามืารถึก่ด  เพื่ื�อ่สิ�นสุดงานปัจุ่จุุ่บััน และ
เครื�อ่งจุ่ะเข�าส่่โหมืดเลือ่ก่เมืน่ 

ดำาเนินก่ารเต่ร้ย่มืก่ารต่่อ่ไปน้�ก่อ่่นปรุงอ่าหารด�วย่หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์:
1 ก่ดปุ่ มืปลดล็อ่คฝาปิดเพื่ื�อ่เปิดหมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์ (ร่ปที่้� 4)
2 นำาหมื�อ่ช้ั�นในอ่อ่ก่จุ่าก่หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์ (ร่ปที่้� 5)
3 ใส่อ่าหารที่้�ผู้่านก่ารล�างแล�วลงในหมื�อ่ช้ั�นใน เช้ด็ด�านนอ่ก่และด�านล่างขอ่งหมื�อ่ช้ั�นในให�แห�ง

ด�วย่ผู้�านุ่มื จุ่าก่นั�นใส่ก่ลับัเข�าไปในหมื�อ่หุงข�าว All-in-One (ร่ปที่้� 6) 
4 ปิดฝา
5 เส้ย่บัปลั�ก่เข�าก่บััเต่�ารับัไฟฟ� า (ร่ปที่้� 7)

หมืายเหตืุ

• ต่รวจุ่สอ่บัให�แน่ใจุ่ว่าด�านนอ่ก่ขอ่งหมื�อ่ช้ั�นในแห�งสะอ่าดและปราศัจุ่าก่สิ�งแปลก่ปลอ่มืบัน
แผู้่นนำาความืร�อ่น

• ต่รวจุ่สอ่บัให�แน่ใจุ่ว่าหมื�อ่ช้ั�นในสัมืผู้ัสก่บััแผู้่นที่ำาความืร�อ่นอ่ย่่างถึก่่ต่�อ่งแล�วหรือ่ไมื่

การหุงข้้าว
ฟังก่ช์้นัก่ารหุงข�าวมื้ 8 ฟังก่ช์้นั: ข้้าวเนื�อย�าง/นาซิเิลื่อมืัก	ข้้าวอบ้หมื้อด้ิน	ข้้าวผัด้	ข้้าวมืันไก�	หุง
ด้�วน	ข้้าวข้าว	ข้้าวกลื่้อง และข้้าวปั� นซิช่้ิ
สำาหรับัช้ว่งเวลาในก่ารหุง โปรดด่บัที่ “โปรแก่รมืที่ำาอ่าหาร”
1 ที่ำาต่ามืขั�นต่อ่นใน "ก่ารเต่ร้ย่มืก่อ่่นก่ารหุง" 
2 ก่ด  หรือ่  เพื่ื�อ่เลือ่ก่หนึ�งในเมืน่อ่าหาร (ร่ปที่้� 8)

» ไฟแสดงสถึานะก่ารที่ำาอ่าหารที่้�เลือ่ก่จุ่ะสว่างขึ�น เวลาที่ำาอ่าหารเริ�มืต่�นจุ่ะปราก่ฏิขึ�นบันหน�า
จุ่อ่

3 ก่ด  เพื่ื�อ่ย่ืนย่ัน หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์จุ่ะเริ�มืที่ำางานในโหมืดที่้�เลือ่ก่
4 เมืื�อ่หุงข�าวเสร็จุ่แล�ว คุณจุ่ะได�ย่ินเส้ย่งบั้�พื่ 4 ครั�ง และไฟขอ่งฟังก่ช์้นัก่ารหุงที่้�เลือ่ก่จุ่ะดับัลง 
5 หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์จุ่ะเปล้�ย่นเป็นโหมืดอุ่่นโดย่อ่ัต่โนมืัต่ิ

» สัญญาณไฟอุ่่นจุ่ะสว่างขึ�น

หมืายเหตืุ
• คุณสามืารถึเพื่ิ�มืส่วนผู้สมืเพื่ิ�มืเต่ิมืต่ามืส่ต่รสำาหรับัเมืน่ข�าวต่่างๆ
• ระดับันำ�าที่้�แสดงไว�ด�านในขอ่งหมื�อ่ช้ั�นในเป็นเพื่้ย่งสัญลัก่ษณ์แสดงระดับัเที่่านั�น คุณ

สามืารถึปรับัระดับันำ�าได�ต่ามืช้นิดขอ่งธััญพื่ืช้และต่ามืความืต่�อ่งก่ารขอ่งคุณ
• นอ่ก่จุ่าก่จุ่ะเต่ิมืนำ�าต่ามืข้ดแสดงระดับันำ�าแล�ว คุณย่ังสามืารถึเลือ่ก่หุงข�าวโดย่ใช้�อ่ัต่ราส่วน

ข�าวต่่อ่นำ�า 1:1-1:3
• ห�ามืเต่ิมืนำ�าเก่นิปริมืาณที่้�ระบัุ หรือ่เก่นิระดับันำ�าส่งสุด เพื่ราะอ่าจุ่ที่ำาให�นำ�าล�นอ่อ่ก่มืาจุ่าก่หมื�อ่

ได�
• หลังจุ่าก่เริ�มืก่ระบัวนก่ารที่ำาอ่าหารแล�ว คุณสามืารถึก่ด  เพื่ื�อ่สิ�นสุดงานปัจุ่จุุ่บััน และ

เครื�อ่งจุ่ะเข�าส่่โหมืดเลือ่ก่เมืน่ 

ปีกไก�ราด้ซิอีิ�ว
1 ใส่ป้ก่ไก่แ่ละส่วนผู้สมือ่ื�นๆ ลงในหมื�อ่ช้ั�นใน
2 ที่ำาต่ามืขั�นต่อ่นใน "ก่ารเต่ร้ย่มืก่อ่่นก่ารหุง" 
3 ก่ด  หรือ่  เพื่ื�อ่เลือ่ก่ ปีกไก�ราด้ซิอีิ�ว(ร่ปที่้� 9)

» ไฟแสดงสถึานะก่ารที่ำาอ่าหารที่้�เลือ่ก่จุ่ะสว่างขึ�น เวลาที่ำาอ่าหารเริ�มืต่�นจุ่ะปราก่ฏิขึ�นบันหน�า
จุ่อ่

4 ก่ด  เพื่ื�อ่ย่ืนย่ัน หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์จุ่ะเริ�มืที่ำางานในโหมืดที่้�เลือ่ก่
5 เปิดฝา พื่ลิก่ป้ก่ไก่ห่ลังจุ่าก่ผู้่านไป 15 นาที่้
6 ปิดฝาเพื่ื�อ่ที่ำาอ่าหารต่่อ่ เมืื�อ่เสร็จุ่แล�ว คุณจุ่ะได�ย่ินเส้ย่งบั้�บั 4 ครั�ง และไฟฟังก่ช์้นัก่ารที่ำาอ่าหาร

ที่้�เลือ่ก่ไว�จุ่ะดับัลง 
7 หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์จุ่ะเปล้�ย่นเป็นโหมืดอุ่่นโดย่อ่ัต่โนมืัต่ิ

» สัญญาณไฟอุ่่นจุ่ะสว่างขึ�น

โจ๊๊ก/ซิปุ/แกง
1 เต่ิมืส่วนผู้สมืและนำ�าลงในหมื�อ่ช้ั�นใน
2 ที่ำาต่ามืขั�นต่อ่นใน "ก่ารเต่ร้ย่มืก่อ่่นก่ารหุง" 
3 ก่ด  หรือ่  เพื่ื�อ่เลือ่ก่	โจ๊๊ก	ซิปุ	หรือ่แกง (ร่ปที่้� 10)

» ไฟแสดงสถึานะก่ารที่ำาอ่าหารที่้�เลือ่ก่จุ่ะสว่างขึ�น เวลาที่ำาอ่าหารเริ�มืต่�นจุ่ะปราก่ฏิขึ�นบันหน�า
จุ่อ่

4 ก่ด  เพื่ื�อ่ย่ืนย่ัน หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์จุ่ะเริ�มืที่ำางานในโหมืดที่้�เลือ่ก่
5 เมืื�อ่เสร็จุ่แล�ว คุณจุ่ะได�ย่ินเส้ย่งบั้�พื่ 4 ครั�ง และไฟขอ่งฟังก่ช์้นัก่ารหุงที่้�เลือ่ก่จุ่ะดับัลง 
6 หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์จุ่ะเปล้�ย่นเป็นโหมืดอุ่่นโดย่อ่ัต่โนมืัต่ิ

» สัญญาณไฟอุ่่นจุ่ะสว่างขึ�น

หมืายเหตืุ

• อ่ย่่าใส่นำ�าในปริมืาณที่้�มืาก่เก่นิข้ดระดับันำ�าส่งสุดที่้�ระบัุไว�ด�านในขอ่งหมื�อ่ช้ั�นใน เนื�อ่งจุ่าก่อ่าจุ่
ที่ำาให�นำ�าล�นอ่อ่ก่จุ่าก่หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์ได�

อบ้เคู่้กหรือข้นมืปัง
1 ผู้สมืส่วนผู้สมืที่ั�งหมืดให�เข�าก่นัแล�วใส่ลงในหมื�อ่ช้ั�นใน
2 ที่ำาต่ามืขั�นต่อ่นใน "ก่ารเต่ร้ย่มืก่อ่่นก่ารหุง" 
3 ก่ด  หรือ่  เพื่ื�อ่เลือ่ก่	สำปันจ๊์	เคู่้ก หรอืข้นมืปัง (ร่ปที่้�11)
4 ก่ด  เพื่ื�อ่ย่ืนย่ัน หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์จุ่ะเริ�มืที่ำางานในโหมืดที่้�เลือ่ก่
5 เมืื�อ่หุงข�าวเสร็จุ่แล�ว คุณจุ่ะได�ย่ินเส้ย่งบั้�พื่ 4 ครั�ง และไฟขอ่งฟังก่ช์้นัก่ารหุงที่้�เลือ่ก่จุ่ะดับัลง 
6 หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์จุ่ะเปล้�ย่นเป็นโหมืดอุ่่นโดย่อ่ัต่โนมืัต่ิ

» สัญญาณไฟอุ่่นจุ่ะสว่างขึ�น

การน่�งอาหาร
1 ต่วงนำ�าโดย่ใช้�ถึ�วย่ต่วง
2 เที่ส่วนผู้สมืที่ั�งหมืดลงในหมื�อ่ช้ั�นใน 
3 วางถึาดสำาหรับันึ�งอ่าหารลงในหมื�อ่ช้ั�นใน
4 วางอ่าหารลงบันถึาดสำาหรับันึ�ง
5 ที่ำาต่ามืขั�นต่อ่นใน "ก่ารเต่ร้ย่มืก่อ่่นก่ารหุง" 
6 เที่นำ�าลงบันอ่าหารเพื่ื�อ่ป� อ่งก่นัไมื่ให�อ่าหารแห�งเก่นิไป ปริมืาณขอ่งนำ�าจุ่ะขึ�นอ่ย่่่ก่บััปริมืาณขอ่ง

อ่าหารที่้�จุ่ะอุ่่นร�อ่น
7 ก่ด  หรือ่  เพื�อน่�ง (ร่ปที่้�12)
8 ก่ด  เพื่ื�อ่ย่ืนย่ัน หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์จุ่ะเริ�มืที่ำางานในโหมืดที่้�เลือ่ก่
9 เมืื�อ่เสร็จุ่แล�ว คุณจุ่ะได�ย่ินเส้ย่งบั้�พื่ 4 ครั�ง และไฟขอ่งฟังก่ช์้นัก่ารหุงที่้�เลือ่ก่จุ่ะดับัลง 
10 หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์จุ่ะเปล้�ย่นเป็นโหมืดอุ่่นโดย่อ่ัต่โนมืัต่ิ

» สัญญาณไฟอุ่่นจุ่ะสว่างขึ�น

สำตื่ว์
1 ที่ำาต่ามืขั�นต่อ่นใน “ก่ารเต่ร้ย่มืก่อ่่นก่ารหุง” 
2 ก่ด  หรือ่  เพื่ื�อ่เลือ่ก่สำตื่ว ์(ร่ปที่้�13)
3 ก่ด  เพื่ื�อ่ย่ืนย่ัน หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์จุ่ะเริ�มืที่ำางานในโหมืดที่้�เลือ่ก่
4 เมืื�อ่เสร็จุ่แล�ว คุณจุ่ะได�ย่ินเส้ย่งบั้�พื่ 4 ครั�ง และไฟขอ่งฟังก่ช์้นัก่ารหุงที่้�เลือ่ก่จุ่ะดับัลง 
5 หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์จุ่ะเปล้�ย่นเป็นโหมืดอุ่่นโดย่อ่ัต่โนมืัต่ิ

» สัญญาณไฟอุ่่นจุ่ะสว่างขึ�น

ปรับ้เวลื่าในการหุง

หมืายเหตืุ

• คุณสามืารถึปรับัเวลาที่ำาอ่าหารสำาหรับั ตืุ�น	ข้นมืปัง	ปีกไก�ราด้ซิอีิ�ว	โจ๊๊ก	ซิปุ	สำตื่ว์	แกง	และ
น่�ง

1 เลือ่ก่ฟังก่ช์้นัที่้�ต่�อ่งก่าร
2 ก่ด  เพื่ื�อ่เข�าถึงึก่ารต่ั�งค่าเวลาหุง (ร่ปที่้� 14)

» ต่ัวระบัุเวลาหุง  จุ่ะปราก่ฏิขึ�นบันหน�าจุ่อ่
3 ก่ด  หรือ่  เพื่ื�อ่ปรับัเวลาหุงที่้�คุณต่�อ่งก่าร (ร่ปที่้� 15)
4 ก่ด  เพื่ื�อ่ย่ืนย่ัน หมื�อ่หุง All-in-One จุ่ะเริ�มืที่ำางานในโหมืดที่้�เลือ่ก่

ปรับ้เวลื่าที�ตืั�งไว้ลื่�วงหน้า

หมืายเหตืุ

• ก่ารเต่ร้ย่มือ่าหารจุ่ะเสร็จุ่สิ�นหลังจุ่าก่ผู้่านพื่�นไปจุ่าก่เวลาที่้�ต่ั�งไว�ล่วงหน�าแล�ว หาก่คุณต่ั�ง
เวลาล่วงหน�าไว�สั�นก่ว่าเวลาที่้�ใช้�ในก่ารเต่ร้ย่มือ่าหาร หมื�อ่หุงข�าวจุ่ะเริ�มืเต่ร้ย่มือ่าหารในที่ันที่้

• คุณสามืารถึต่ั�งค่าล่วงหน�าได�ต่ั�งแต่่ 1-24 ช้ั�วโมืงสำาหรับัฟังก่ช์้นัก่ารที่ำาอ่าหารที่ั�งหมืด 
ย่ก่เว�น	ข้นมืปัง และน่�ง

คุณสามืารถึต่ั�งเวลาก่ารหุงที่้�ล่าช้�าไว�ล่วงหน�าได� ต่ัวจุ่ับัเวลาที่้�ต่ั�งไว�ล่วงหน�าสามืารถึใช้�ได�ต่ั�งแต่่  
1 ช้ั�วโมืงถึงึ 24 ช้ั�วโมืง
1 เลือ่ก่ฟังก่ช์้นัที่้�ต่�อ่งก่าร
2 ก่ด  เพื่ื�อ่เข�าถึงึก่ารต่ั�งค่าเวลาที่้�ต่ั�งไว�ล่วงหน�า (ร่ปที่้� 16)

» ไฟแสดงเวลา  จุ่ะแสดงขึ�นบันหน�าจุ่อ่
3 ก่ด  หรือ่  เพื่ื�อ่ต่ั�งเวลาก่ารหุงล่าช้�า (ร่ปที่้� 17)
4 ก่ด  เพื่ื�อ่ย่ืนย่ัน 

» หลังจุ่าก่หมืดเวลาที่้�ต่ั�งไว� ก่ระบัวนก่ารหุงจุ่ะเสร็จุ่สิ�น

6	 การทำาคู่วามืสำะอาด้แลื่ะด้่แลื่รักษา

หมืายเหตืุ

• ถึอ่ดปลั�ก่ไฟหมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์อ่อ่ก่ก่อ่่นเริ�มืที่ำาความืสะอ่าด
• รอ่จุ่นก่ว่าหมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์เย่็นลงแล�วจุ่ึงค่อ่ย่เริ�มืที่ำาความืสะอ่าด

ฝาด้้านใน
• ดึงฝาด�านในอ่อ่ก่มืาด�านนอ่ก่เพื่ื�อ่ถึอ่ดอ่อ่ก่จุ่าก่ฝาด�านบันเพื่ื�อ่ที่ำาความืสะอ่าด (ร่ปที่้� 18)
• ให�แช้ใ่นนำ�าร�อ่นและล�างด�วย่ฟอ่งนำ�า
• ต่รวจุ่สอ่บัให�แน่ใจุ่ว่าได�ที่ำาความืสะอ่าดเศัษอ่าหารที่้�ต่ิดอ่ย่่่ภัาย่ในหมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์อ่อ่ก่

จุ่นหมืด
• ต่ิดต่ั�งฝาด�านในก่ลับัเข�าที่้�ฝาด�านบันอ่้ก่ครั�ง

ฝาปิด้ช้�องระบ้ายไอนำ�า
• ที่ำาต่ามืขั�นต่อ่นด�านบันเพื่ื�อ่ถึอ่ดฝาด�านในอ่อ่ก่
• ถึอ่ดฝาปิดช้อ่่งระบัาย่ไอ่นำ�าอ่อ่ก่จุ่าก่ฝาด�านใน (ร่ปที่้� 19)
• ที่ำาความืสะอ่าดฝาปิดช้อ่่งระบัาย่ไอ่นำ�าด�วย่นำ�าประปา (ร่ปที่้� 20) ต่รวจุ่สอ่บัให�แน่ใจุ่ว่าไมื่มื้

เศัษอ่าหารเหลือ่อ่ย่่่ ประก่อ่บัก่ลับัเข�าที่้�ฝาด�านในหลังจุ่าก่ที่ำาความืสะอ่าดเสร็จุ่สิ�น 
(ร่ปที่้� 21)

	ภายใน
ภัาย่ในฝาปิดด�านบันและต่ัวเครื�อ่ง:

• ที่ำาความืสะอ่าดด�วย่ผู้�าช้บุันำ�าบัิดพื่อ่หมืาด
• ต่รวจุ่สอ่บัให�แน่ใจุ่ว่าได�ที่ำาความืสะอ่าดเศัษอ่าหารที่้�ต่ิดอ่ย่่่ภัาย่ในหมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์อ่อ่ก่

จุ่นหมืด
แผู้่นที่ำาความืร�อ่น:

• ที่ำาความืสะอ่าดด�วย่ผู้�าช้บุันำ�าบัิดพื่อ่หมืาด
• ขจุ่ัดเศัษอ่าหารด�วย่ผู้�าช้บุันำ�าบัิดพื่อ่หมืาด

ภายนอก
ผู้ิวขอ่งฝาปิดด�านบันและด�านนอ่ก่ต่ัวเครื�อ่ง:

• เช้ด็ด�วย่ผู้�าเช้ด็ที่ำาความืสะอ่าดเป้ย่ก่พื่อ่หมืาดช้บุันำ�าสบั่่
• ให�เช้ด็แผู้งควบัคุมืด�วย่ผู้�าที่้�เนื�อ่นุ่มืและแห�งเที่่านั�น
• ต่รวจุ่สอ่บัให�แน่ใจุ่ว่าได�ที่ำาความืสะอ่าดเศัษอ่าหารบัริเวณแผู้งควบัคุมือ่อ่ก่จุ่นหมืดแล�ว

	อุปกรณ์เสำริมื
ไมื�พื่าย่และหมื�อ่ช้ั�นใน:

• ให�แช้ใ่นนำ�าร�อ่นและล�างด�วย่ฟอ่งนำ�า

7	 การรีไซิเคู่ิลื่	
เมืื�อ่หมืดอ่ายุ่ก่ารใช้�งานแล�ว ห�ามืที่ิ�งผู้ลิต่ภััณฑ์์น้�รวมืก่บััขย่ะในครัวเรือ่นที่ั�วไป แต่่ควรนำาไปที่ิ�งที่้�จุุ่ด
รวบัรวมืขย่ะเพื่ื�อ่นำาไปร้ไซึ่เคิล เพื่ื�อ่ช้ว่ย่รัก่ษาสภัาวะสิ�งแวดล�อ่มืที่้�ด้
ปฏิบิััต่ิต่ามืก่ฎระเบั้ย่บัขอ่งประเที่ศัขอ่งคุณสำาหรับัก่ารแย่ก่เก่บ็ัผู้ลิต่ภััณฑ์์ไฟฟ� าและอ่ิเล็ก่ที่รอ่นิก่ส์ 
ก่ารก่ำาจุ่ัดอ่ย่่างถึก่่ต่�อ่งช้ว่ย่ป� อ่งก่นัผู้ลสืบัเนื�อ่งที่างลบัที่้�อ่าจุ่เก่ดิขึ�นก่บััสิ�งแวดล�อ่มืและสุขภัาพื่
ขอ่งมืนุษย่์

8 การรับประกันและบริการ
หาก่คุณต่�อ่งก่ารขอ่รับับัริก่ารหรือ่ต่�อ่งก่ารที่ราบัข�อ่มื่ลหรือ่มื้ปัญหา โปรดเข�าช้มืเว็บัไซึ่ต่์ขอ่ง 
Philips ได�ที่้� www.philips.com หรือ่ต่ิดต่่อ่ศั่นย่์บัริก่ารด่แลล่ก่ค�าขอ่งบัริษัที่ Philips ในประเที่ศั
ขอ่งคุณ คุณสามืารถึค�นหาหมืาย่เลขโที่รศััพื่ที่์ได�ในแผู้่นพื่ับัเก่้�ย่วก่บััก่ารรับัประก่นัที่ั�วโลก่ หาก่ใน
ประเที่ศัขอ่งคุณไมื่มื้ศั่นย่์บัริก่ารล่ก่ค�า โปรดต่ิดต่่อ่ต่ัวแที่นจุ่ำาหน่าย่ผู้ลิต่ภััณฑ์์ Philips ในประเที่ศั 

9	 ข้้อมื่ลื่จ๊ำาเพาะ
หมืาย่เลขรุ่น HD4518

ก่ำาลังไฟฟ� าที่้�ก่ำาหนด 790 W

ความืจุุ่ที่้�ก่ำาหนด 5.0 ลิต่ร

ความืจุุ่ข�าว 1.8 ลิต่ร

10	 การแกไ้ข้ปัญหา
หาก่คุณประสบัปัญหาในก่ารใช้�งานหมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์น้� โปรดต่รวจุ่สอ่บัจุุ่ดต่่างๆ ต่่อ่ไปน้�ก่อ่่น
เข�ารับับัริก่าร หาก่คุณไมื่สามืารถึแก่�ปัญหาได� ก่รุณาต่ิดต่่อ่ศั่นย่์บัริก่ารด่แลล่ก่ค�าขอ่ง Philips ใน
ประเที่ศัขอ่งคุณ 

ปัญหา การแกปั้ญหา

ไฟบันปุ่ มืต่่างๆ ไมื่
สว่างขึ�น

อ่าจุ่มื้ปัญหาเก่้�ย่วก่บััก่ารต่่อ่สาย่ไฟ ต่รวจุ่สอ่บัว่าได�เช้ื�อ่มืต่่อ่สาย่
ไฟเข�าก่บััหมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์และเส้ย่บัปลั�ก่ไฟเข�าก่บััเต่�ารับัแน่น
ด้แล�ว

หลอ่ดไฟเส้ย่ นำาเครื�อ่งไปที่้�ต่ัวแที่นจุ่ำาหน่าย่ Philips หรือ่ศั่นย่์
บัริก่ารที่้�ได�รับัก่ารรับัรอ่งจุ่าก่ Philips

หมื�อ่หุงข�าวไมื่ที่ำางาน

ระดับันำ�าไมื่เพื่้ย่งพื่อ่ เต่ิมืนำ�าให�ได�ปริมืาณต่ามืระดับัที่้�แสดงภัาย่ใน
หมื�อ่ช้ั�นใน

ต่รวจุ่สอ่บัให�แน่ใจุ่ว่าไมื่มื้คราบัแปลก่ปลอ่มืบันช้ิ�นส่วนที่ำาความืร�อ่น
และบัริเวณพื่ื�นผู้ิวภัาย่นอ่ก่ขอ่งหมื�อ่ช้ั�นในก่อ่่นเปิดสวิต่ช้ห์มื�อ่หุง
อ่เนก่ประสงค์

แผู้่นที่ำาความืร�อ่นช้ำารุด หรือ่หมื�อ่ช้ั�นในเก่ดิก่ารบัุบั นำาหมื�อ่หุง
อ่เนก่ประสงค์ไปที่้�ต่ัวแที่นจุ่ำาหน่าย่ Philips หรือ่ศั่นย่์บัริก่ารที่้�ได�รับั
ก่ารรับัรอ่งจุ่าก่ Philips

ข�าวแข็งเก่นิไปและสุก่
ไมื่ที่ั�วถึงึ เต่ิมืนำ�าเพื่ิ�มืลงไปและหุงข�าวให�นานขึ�นอ่้ก่สัก่หน่อ่ย่

หมื�อ่หุงอ่เนก่ประสงค์ไมื่
เปล้�ย่นไปที่้�โหมืดอุ่่นโดย่
อ่ัต่โนมืัต่ิ

คุณอ่าจุ่ก่ดปุ่ มือุ่่นก่อ่่นที่้�จุ่ะก่ดปุ่ มืเริ�มื ในก่รณ้น้� หมื�อ่หุง
อ่เนก่ประสงค์จุ่ะอ่ย่่่ในโหมืดสแต่นด์บัาย่หลังจุ่าก่เต่ร้ย่มือ่าหารเสร็จุ่
สมืบั่รณ์

ปุ่ มืควบัคุมือุ่ณหภั่มืิมื้ความืผู้ิดปก่ต่ิ นำาเครื�อ่งไปที่้�ต่ัวแที่นจุ่ำาหน่าย่ 
Philips หรือ่ศั่นย่์บัริก่ารที่้�ได�รับัก่ารรับัรอ่งจุ่าก่ Philips

ข�าวไหมื�เก่ร้ย่มื คุณไมื่ได�ซึ่าวข�าวอ่ย่่างถึก่่ต่�อ่ง ซึ่าวข�าวจุ่นก่ระที่ั�งนำ�าใสขึ�น

นำ�าล�นอ่อ่ก่จุ่าก่หมื�อ่หุง
อ่เนก่ประสงค์ในระหว่าง
ก่ารเต่ร้ย่มือ่าหาร

ต่รวจุ่สอ่บัให�แน่ใจุ่ว่าคุณได�เต่ิมืนำ�าต่ามืระดับันำ�าที่้�แสดงอ่ย่่่ภัาย่ใน
หมื�อ่ช้ั�นในต่ามืจุ่ำานวนข�าวที่้�ต่วง

ข�าวที่้�หุงเสร็จุ่แล�วมื้ก่ลิ�น
เหมื็น

ที่ำาความืสะอ่าดหมื�อ่ช้ั�นในด�วย่นำ�าย่าล�างจุ่านและนำ�าอุ่่น

ต่รวจุ่สอ่บัให�แน่ใจุ่ว่าหลังจุ่าก่ที่ำาอ่าหารเร้ย่บัร�อ่ย่แล�วได�ที่ำาความื
สะอ่าดฝาหมื�อ่ ฝาใน และหมื�อ่ช้ั�นในอ่ย่่างที่ั�วถึงึ

繁體中文

1	 重要事項
使用電飯煲前，請認真閱讀本用戶手冊，並保管以作將來參考。
危險事項
• 不可浸泡本產品。

警告
• 此產品不可供 0 至 8 歲的兒童使用。 
• 此產品可供 8 歲及以上兒童使用，如該等人仕在使用時受持續監督、已就使用本產品

給予監督或有關安全使用本產品的指導及明白本產品的使用所涉及的危險。 
• 此產品可供體能、感官或心智能力缺陷人仕，或缺乏知識及經驗人仕使用，如該等人

仕已就使用本產品給予監督或有關安全使用本產品的指導及明白本產品的使用所涉及
的危險。 

• 本產品並不適合身體、感覺或心智能力低下人士（包括兒童），或缺乏知識及經驗人士
使用，除非該人士已受其他負責其安全之人士就使用本產品的監督或指導。

• 應監督兒童，以確保兒童不會將本產品當作玩具。
• 請勿讓未滿 8 歲的兒童使用電器及其電線。 
• 兒童不應對本產品進行清潔及維護。
• 本產品應置於固定位置，把手應移至合適方向（如有），以防止灼熱液體濺出。
• 此產品適用於家居及類似的場所，譬如：

• 店鋪、辦公室和其他工作環境的員工廚房； 
• 農舍； 
• 於酒店、汽車旅館及其他居所；
• 睡覺及吃早餐等環境下。

• 如電線損壞，必須以生產商提供的電線更換。 
• 煮食電器應置於固定位置，把手應移至合適方向（如有），以防止灼熱液體濺出。
• 本電器不得以外部計時器或其他遙控系統操作使用。
• 在連接本產品前，請檢查產品註明的指示電壓與當地電源電壓是否對應。
• 請勿讓電源線懸掛於放置在本產品的桌面或工作檯邊緣。
• 將插頭插入電源插座前，確保加熱元件及內鍋外部清潔乾爽。
• 請勿用濕手插入本產品的電源，或按下控制面板的按鈕。
• 警告：請避免電源適配器洩漏，避免發生危險事故。
• 警告：請遵循此說明並適當地使用本產品，避免發生潛在傷害。
• 根據用戶手冊中所載之指引，請使用柔軟的濕布清潔與食物接觸的表面，確保清除所有

沾粘於產品中的食物殘渣。
• 請勿在使用時將電源線置於產品下。
• 擺放蒸架時，請勿觸碰內鍋的側壁，否則蒸架可能因高溫而變形。

注意
• 注意：加熱元件表面在使用過後可能尚有餘熱。
• 請勿使用任何其他廠商製造或非 Philips 特別建議使用的配件或零件。如使用該等配件

或零件，您的保養將會失效。
• 請勿將產品暴露於高溫之中，也不要放置於正在使用或仍然燙熱的爐子或廚具上。
• 請勿將產品暴露於直射陽光下。
• 將產品放置於穩固、平坦的水平表面上。
• 將插頭插入電源插座並開啟之前，務必將內鍋放入本產品內。
• 請勿將內鍋直接放置在開放火源上煮飯。
• 如內鍋變形，則請勿使用。
• 產品運作期間，可接觸的表面或會變熱。接觸本產品時必須格外小心。
• 烹調期間，應留意蒸氣通氣孔噴出的熱蒸氣；開蓋時，亦應留意本產品噴出的熱蒸氣。

將雙手及臉部遠離本產品，以免受蒸氣燙傷。
• 產品運作時，請勿將其抬起或移動。
• 請勿超出內鍋內部註明的最高水位，以防止液體溢出，避免發生危險事故。
• 烹調、保溫或翻熱米飯期間，請勿將廚具放入鍋內。
• 僅使用隨附的廚具。避免使用尖銳的廚具。
• 為了避免刮花，不建議連同甲殼類或貝類烹調材料。烹調前取下硬殼。
• 請勿將金屬物件或異物插入蒸氣通氣孔。
• 請勿將磁性物質放在蓋上。請勿在磁性物質附近使用本產品。
• 清潔或移動本產品之前，務必讓本產品冷卻下來。
• 使用後請清潔本產品。請勿將本產品放入洗碗碟機內清洗。
• 如長時間不使用本產品，務必拔除插頭。
• 如不當使用本產品、使用本產品作專業或半專業用途，或沒有按照本用戶手冊的說明使

用本產品，保用將會無效，而 Philips 亦拒絕承擔任何造成的損毀。

電磁場	(EMF)
這款 Philips 產品符合一切有關電磁場暴露的適用安全標準及條例。

2	 您的電飯煲
感謝您購買 Philips 產品，同時歡迎您來到 Philips 世界！
要享受 Philips 為您提供的全面支援，請在 www.philips.com/welcome 網站註冊您的
產品。

3	 包裝盒內容（圖1）
電飯煲主機 量杯
2 合 1 湯匙 電源線
蒸架 用戶手冊
保用證

4	 概覽
產品概要（圖2）
a 頂蓋 f 電源插座

b 分離式上蓋 g 開蓋按鈕

c 內鍋 h 蒸氣通氣孔

d 水位顯示 i 蒸氣通氣孔蓋

e 控制面板 j 蒸氣閥

控制鍵概覽（圖3）
k 米飯按鈕 r 預設時間指示燈

l 燜煮按鈕 s 時間顯示

m 保溫按鈕 t 菜單選擇按鈕

n 糙米按鈕 u 確認按鈕

o 蒸煮按鈕 v 烹調時間/預設時間按鈕

p 壽司米按鈕 w 取消按鈕

q 定時功能指示燈 x 菜單選擇按鈕

烹調程序

烹調功能 預設烹調時間 可調節的煮食時間

慢煮 4 小時 3-10 小時

海綿蛋糕 45 分鐘 不適用

麵包 45 分鐘 30 分鐘 -2 小時

咖喱 70 分鐘 1-2 小時

豉油雞翼 30 分鐘 25 分鐘 -2 小時

日式燒肉飯/椰漿飯 45 分鐘 不適用

煲仔飯 60 分鐘 不適用

炒飯 40 分鐘 不適用

雞油飯 45 分鐘 不適用

粥 1.5 小時 1-4 小時

湯水 2 小時 1-4 小時

快煮 25 分鐘 不適用

燜煮 4 小時 3-6 小時

蒸煮 25 分鐘 10-59 分鐘

白米 45 分鐘 不適用

糙米 60 分鐘 不適用

壽司米 50 分鐘 不適用

保溫 24 小時 不適用

5	 使用電飯煲

首次使用前
1 從內鍋取出所有配件。拆取內鍋的包裝材料。
2 首次使用前，請煲水並清潔電飯煲。
3 首次使用前，請徹底清潔各個部件（請參閱「清潔與保養」章節）。

製作美食前準備

警告
• 確保分離式上蓋妥善安裝。

備註

• 不要把食物或液體注入低於內鍋的最低水位顯示，或高於最高水位顯示。
• 煮飯時，請遵從內鍋內部註明的水量。您可根據不同米的類型及自己的喜好調節水

位。請勿超出內鍋內部註明的最高水量。
• 烹調程序開始後，您可按  以停止目前工作，本產品將轉到菜單選擇模式。 

使用電飯煲前，請作以下烹調前準備：
1 按下開蓋按鈕打開電飯煲（圖4）。
2 取出電飯煲內鍋（圖5的「清洗」）。
3 將已清洗的食物放進內鍋，以柔軟的抹布抹乾表面和內鍋底部，然後放回電飯煲 

（圖6）。 
4 關閉蓋子。
5 將插頭插入電源插座（圖7）。

備註

• 確保內鍋外部乾爽清潔，加熱元件上沒有異物。
• 檢查內鍋與加熱元件適當接合。

煲飯
8 種烹調功能任您選擇：日式燒肉飯/椰漿飯、煲仔飯、炒飯、雞油飯、快煮、白米、糙
米以及壽司米。
如要查看烹調時間範圍，請參閱「烹調程序」一節。
1 請遵從「烹調前準備」內所述的步驟。 
2 輕按  或  以選擇其中一個烹調程式（圖8）。

 » 已選擇的烹調功能指示燈將亮起，預設的烹調時間將於螢幕顯示。
3 輕按  以確定，電飯煲會開始在所選模式下運作。
4 完成烹調時，您將會聽到 4 下嗶聲，所選烹調功能燈將會熄滅。 
5 電飯煲將會自動處於保溫模式。

 » 保溫指示燈將會亮起。

備註
• 您可根據不同米飯烹調程式的食譜添加更多食材。
• 內鍋內標有的水平純屬指示。您可因應不同的穀物類型和個人喜好隨時調節水位。
• 除了按照水位指示外，煮飯時亦可分別以 1:1 至 1:3 的比例加入米和清水。
• 請勿超出內鍋註明的最高水平，否則可能令水從產品溢出。
• 烹調程序開始後，您可按  以停止目前工作，本產品將轉到菜單選擇模式。 

豉油雞翼
1 將雞翼和其他食材放入內鍋。
2 請遵從「烹調前準備」內所述的步驟。 
3 輕按  或  以選擇 豉油雞翼（圖9）。

 » 已選擇的烹調功能指示燈將亮起，預設的烹調時間將於螢幕顯示。
4 輕按  以確定，電飯煲會開始在所選模式下運作。
5 15 分鐘後，打開頂蓋將雞翼翻面。
6 關上頂蓋繼續烹調，完成烹調時，您將會聽到 4 下嗶聲，所選烹調功能燈將會熄滅。 
7 電飯煲將會自動處於保溫模式。

 » 保溫指示燈將會亮起。

粥/湯/咖喱
1 將食材和水放入內鍋。
2 請遵從「烹調前準備」內所述的步驟。 
3 輕按  或  以選擇粥、湯或咖喱（圖10）。

 » 已選擇的烹調功能指示燈將亮起，預設的烹調時間將於螢幕顯示。
4 輕按  以確定，電飯煲會開始在所選模式下運作。
5 完成烹調時，您將會聽到 4 下嗶聲，所選烹調功能燈將會熄滅。 
6 電飯煲將會自動處於保溫模式。

 » 保溫指示燈將會亮起。

備註

• 請勿超出內鍋上註明的最高水位，否則可能導致水從電飯煲溢出。

烘焙蛋糕或麵包
1 均勻攪拌所有食材後放入內鍋。
2 請遵從「烹調前準備」內所述的步驟。 
3 輕按  或  以選擇海綿蛋糕、蛋糕或麵包（圖 11）。
4 輕按  以確定，電飯煲會開始在所選模式下運作。
5 完成烹調時，您將會聽到 4 下嗶聲，所選烹調功能燈將會熄滅。 
6 電飯煲將會自動處於保溫模式。

 » 保溫指示燈將會亮起。

蒸煮食物
1 使用量杯量度幾杯水。
2 將水倒入內鍋。 
3 將蒸架放入內鍋。
4 將食物放入蒸架。
5 請遵從「烹調前準備」內所述的步驟。 
6 在食物上倒入一些水，以免食物變乾。水量視乎食物的總量而定。
7 輕按  或  以蒸煮食材（圖 12）
8 輕按  以確定，電飯煲會開始在所選模式下運作。
9 完成烹調時，您將會聽到 4 下嗶聲，所選烹調功能燈將會熄滅。 
10 電飯煲將會自動處於保溫模式。

 » 保溫指示燈將會亮起。

燜煮	
1 請遵從「烹調前準備」內所述的步驟。 
2 輕按  或  以選擇燜煮（圖 13）
3 輕按  以確定，電飯煲會開始在所選模式下運作。
4 完成烹調時，您將會聽到 4 下嗶聲，所選烹調功能燈將會熄滅。 
5 電飯煲將會自動處於保溫模式。

 » 保溫指示燈將會亮起。

調整烹調時間

備註

• 您可調整慢煮、麵包、豉油雞翼、粥、湯、燜煮、咖喱和蒸煮的烹調時間。

1 選擇所需的功能。
2 輕按  以存取烹調時間設定（圖14 ）。

 » 烹調時間指示燈  會顯示在螢幕上。
3 輕按  或  以調整您想要的烹調時間（圖15）。
4 按  確認。電飯煲會開始在所選模式下運作。

調整預設時間

備註

• 達到預設時間後，烹調程序將會結束。如您的預設時間比烹調時間短，產品將立即
開始烹調程序。

• 除麵包和蒸煮功能外，您可以為所有其他烹調功能設定 1 至 24 小時的預設時間。

您可預設延時烹調時間。預設定時功能的選擇為 1 小時至 24 小時。
1 選擇所需的功能。
2 輕按  以存取預設時間設定（圖16）。

 » 定時指示燈  會顯示在螢幕上。
3 輕按  或  以設定延時烹調時間（圖17）。
4 按  確認。 

 » 達到預設時間後，烹調程序將會結束。

6	 清潔及保養
備註

• 開始清潔前，先拔除電飯煲的插頭。
• 等待電飯煲完全冷卻才清潔。

內上蓋
• 拉出內上蓋，並從頂蓋將它移除以作清洗（圖18）。
• 放入熱水浸泡，用海綿清潔。
• 確保清除所有黏在電飯煲上的食物殘渣。
• 將內上蓋重新裝回頂蓋。

蒸氣通氣孔蓋
• 按照以上步驟拆除內上蓋。
• 從內上蓋拆除蒸氣通氣孔蓋（圖19）。
• 在水龍頭下清潔蒸氣通氣孔蓋（圖20）。確保沒有遺留食物殘渣。洗清完畢後，將

蒸盒重新安裝到內上蓋（圖21）。

內部
頂蓋內部和機身：

• 用濕布擦拭。
• 確保清除所有黏在電飯煲上的食物殘渣。

加熱元件：
• 用濕布擦拭。
• 用濕布清除食物殘渣。

外觀
頂蓋表面和機身外部：

• 用沾有皂水的濕布擦拭。
• 僅用乾透的軟布擦拭控制面板。
• 確保清除控制面板附近的所有食物殘渣。

配件
飯勺和內鍋：

• 放入熱水浸泡，用海綿清潔。

7	 回收	
請勿在本產品使用壽命結束後當作一般家庭垃圾廢棄，應交給官方回收站或循環再用。這
樣做有助保護環境。
請遵守你的國家/地區有關分開處置電器和電子產品的準則。正確處理有助避免對環境和
人體健康造成負面影響。

8	 保障及服務
如果您需要服務、資訊或有疑問，請瀏覽 Philips 網站 www.philips.com，或聯絡您所在
國家/地區的 Philips 客戶服務中心。您可在全球保障單張內找到相關電話號碼。如果您的
國家沒有客戶服務中心，請前往當地的 Philips 經銷商。 

9	 規格
型號 HD4518

標準輸出功率 790 W

標準容量 5.0 公升

米飯容量 1.8 公升

10	疑難排解
使用本電飯煲時若遇到任何問題，請在送修前先行檢查下列事項。如果無法解決問題，請
聯絡您所在國家的 Philips 客戶服務中心。 

問題 解決方案

按鈕上的指示燈沒有
亮起。

連接有誤。檢查並確保電源線已穩妥接上電飯煲，以及插頭
已穩固插入電源插座。

指示燈損壞。請攜帶本產品前往 Philips 經銷商或 Philips 認
可的服務中心。

沒有烹調米飯。

水量不足。根據內鍋內的刻度加入水。

開啟電飯煲前，請確保加熱元件和內鍋外部沒有異物。

加熱元件受損，或者內鍋變形。請攜帶電飯煲前往 Philips 
經銷商或 Philips 認可的服務中心。

米飯太乾或未煮熟。 為米飯加水，並延長烹調時間。

電飯煲沒有自動切換至
保溫模式。

您可能在按下開始按鈕前按過保溫按鈕。在此情況下，電飯
煲將會在烹調完成時進入待機模式。

溫度控制出現故障。請攜帶本產品前往 Philips 經銷商或 
Philips 認可的服務中心。

米飯燒焦了。 您沒有正確洗米。洗米直至水呈透明色。

烹調期間，水濺出電
飯煲。 確保對應使用的杯數，將水加到內鍋刻度註明的水位。

烹調後飯有異味。
用洗潔劑和溫水清潔內鍋。

烹調後，確保徹底清潔蒸氣通氣孔蓋、內蓋及內鍋。


